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PRODUCT DESCRIPTION
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Control panel and light
Air duct

Movable shelves

Air flow lever

Crisper

Freezer drawers
Balconies

Levelling feet
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* The most energy-saving configuration requires drawers, food box and shelves to be
positioned in the product, please refer to the above pictures.

** The pictures above are only for reference. The actual configuration will depend on the
physical product or statement by the distributor.

Space requirements

The unit’s door must be able to fully open as shown.
Spare enough space for convenient opening of the
doors and drawers.

Keep a distance of at least 50 mm between the side
walls of the product and adjacent parts. 3

Width: min. 920 mm
Depth: min. 1137 mm
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ON/OFF key, used to switch on/off the appliance.
SET key, used to adjust the temperature or to select the Super Cool function.

Super Cool Icon, shows if the function is activated.

~ Temperature levels, show which is the selected temperature for the fridge

Use
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[ ]

compartment.

Plug on the appliance and it automatically turns on.

The temperature is automatically set at 4 °C in the fridge.

To change the temperature, press the SET key. When the setting increases, the
corresponding LED light turns on. An acoustic signal is made every time the SET
key is pressed and the temperature is changed. After 3 seconds without pressing
any key, the setting is confirmed and an acoustic signal is made.

Under normal operating condition (in spring and autumn), it is recommended to
set the temperature at 4 °C. In summer or when the ambient temperature is high,
it is recommended to set temperature at 5~8 °C, so as to guarantee the fridge and
freezer temperatures and reduce the refrigerator continuous running time; and in
winter or when the ambient temperature is low, it is recommended to set
temperature at 3~4 °C to avoid frequent start/stop of the refrigerator.

In case of power loss, the last cooling level set is restored.

To restore the default setting, keep pressed the door switch inside the refrigerator
and simultaneously press the ON/OFF key for 5 seconds.

Adjustment of the air flow
The airflow in the refrigerator and freezer compartments can be adjusted manually by
moving the lever in the fridge compartment (see product description):

*By moving the airflow lever left, the

temperature inside the freezer will be * “ %
colder.

temperature inside the freezer will be

*By moving the airflow lever right, the m
%

warmer.

oIt is suggested to keep the airflow *
lever in the middle position. *




Fine Tuning

The fine tuning selection mode gives the possibility to set the temperatures by sublevels (15
in totals); each temperature level has four sublevels.

How to use the fine tuning function:

e  Press the SET key for 8 seconds to enter fine tuning selection mode. When the
appliance enters the mode, an acoustic signal is made and the LED of currently
selected cooling level blinks.

e By short pressing the SET key within 5 seconds, the fine tuning setting increases
and, at each pressing, an acoustic signal is made.

e  During fine tuning, the LED of the selected cooling level is fixed, while the LED
of the selected sublevel blinks.

e Ifnokey is pressed for 5 seconds, the system automatically exits from fine tuning
selection mode. The fine tuning setting is saved and the LED of the selected fridge
temperature is fixed.

e [fthefine tuning is activated again, the setting will start from the previously stored
level.

Super Cool function
It is suggested to switch on the Super Cool function if a large quantity of food should be
stored (for example after the purchase). The Super-Cool function accelerates the cooling of
fresh food and protects the goods already stored from undesirable warming. When the
function is activated, the temperature of the fridge is automatically set at 2 °C.
How to use the Super Cool function:
e  Press many times the SET key until the Super Cool LED is turned ON; the
function is activated (suggestion: turn ON 11hrs before loading).
e  To exit the Super Cool function, press the SET key again.
e  The Super Cool function automatically ends after 30 hours running.
e When the Super Cool ends, the corresponding icon of the control panel turns off
and the previously set cooling level is restored.

Defrosting
The defrosting of the refrigerator and freezer compartments are done automatically: no
manual operation is needed.

Slider
Near the vegetable basket there is a slider that allows you to adjust the humidity inside it:
moving it to the right decreases the humidity, moving it to the left increases the humidity.

Demo mode

Keeping pressed the door switch inside the refrigerator, if the SET key is pressed for 5
seconds, the refrigerator will enter the Demo mode. To exit the mode, keep pressed the door
switch and press again the SET key for 5s.

Error codes
If 4 °C LED light is flashing, it means there has been a fan error. Please, contact the technical
assistance to help solve the problem




APP CONNECTION (Content only)
IN APP PAIRING PROCEDURE

Step 1
e Download the hOn app on the stores

E, . E ’. ggégle Play

£, Download on the
. App Store
V] EXPLORE IT ON
g "= AppGallery

e  Create your account on the hOn App or log in if you already have an account

Step 2

40230

Welcome!

Sign in ta enter inyour home

LOG IN

SIGNUP

@ TRYDEMO

Step 3
e  Follow pairing instructions in the hOn App




DOOR REVERSIBILITY
Tools needed: Electric screwdriver

1.

2.

3.

4.

Remove the top hinge cover

Unscrew the top hinge

Remove the top hinge cover (left)

Remove middle hinge




5.

6.

7.

8.

9.

Remove lower hinge

Mount hinge foot

Mount middle hinge

Mount the upper hinge plate

Mount the upper hinge cover




DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

— ‘ 1. Pannello di controllo
—_— 4/, e illuminazione
Condotto dell” aria
Ripiani mobili
Leva del flussod’ aria
Frutta e verdura
Cassetti del congelatore
Vassoi sporgenti
Piedini di livellamento
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* La maggior parte delle configurazioni a risparmio energetico richiede il posizionamento
di cassetti, vani alimenti e ripiani nel prodotto; fare riferimento alle immagini precedenti.
** | e immagini precedenti fungono solo da riferimento. La configurazione reale dipende
dalle caratteristiche fisiche del prodotto o dalla dichiarazione del distributore.

&5

Requisiti di spazio

Lo sportello dell'unita deve potersi

aprire completamente, come illustrato. Lasciare
spazio sufficiente per poter aprire comodamente gli
sportelli e i cassetti. Mantenere una distanza di
almeno 50 mm tra le pareti laterali del prodotto e le E 8 .
parti adiacenti. T

Larghezza: min 920 mm
Profondita: min 1137 mm
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Tasto di accensione/spegnimento: per accendere e  spegnere
I'elettrodomestico.

Tasto di impostazione: per regolare la temperatura o selezionare la funzione
Super Cool.

Icona Super Cool: indica se la funzione ¢ attivata.

~ = Livelli di temperatura: indicano la temperatura selezionata per il vano

Utilizzo

frigorifero.

Inserendo la spina, 1’elettrodomestico si accende automaticamente.

La temperatura viene impostata automaticamente a 4 °C nel frigorifero.

Per modificare la temperatura, premere il tasto di impostazione. Quando
I’impostazione aumenta, si accende la spia a LED corrispondente. Ogni volta che
si preme il tasto di impostazione e si modifica la temperatura, viene emesso un
segnale acustico. Se non si preme alcun tasto per 3 secondi, I’impostazione viene
confermata e viene emesso un segnale acustico.

In condizioni di funzionamento normali (in primavera e in autunno), € preferibile
impostare la temperaturaa 4 °C. In estate o quando la temperatura ambiente € alta,
& preferibile impostare la temperatura a 5~8 °C, in modo da mantenere le
temperature del frigorifero e del congelatore e ridurre il tempo di funzionamento
continuo del frigorifero; in inverno o quando la temperatura ambiente & bassa,
invece, e preferibile impostare la temperatura a 3~4 °C per evitare che il
frigorifero si awvii e si arresti frequentemente.

In caso di interruzione della corrente, viene ripristinato 1’ultimo livello di
raffreddamento impostato.

Per ripristinare 1’impostazione predefinita, tenere premuto I’interruttore dello
sportello all’interno del frigorifero e premere contemporaneamente il tasto di
accensione/spegnimento per 5 secondi.

Regolazione del flusso d’aria
Il flusso d’aria nei vani frigorifero e congelatore pud essere regolato manualmente
spostando la leva collocata nel vano frigorifero (v. descrizione del prodotto):

Spostando verso sinistra la leva
del flusso d’aria, la temperatura * “ A
all’interno del congelatore sara

piu fredda.

Spostando verso destra la leva
del flusso d’aria, la temperatura * m *
all’interno del congelatore sara

piu calda.
Si consiglia di mantenere la leva I

del flusso d'aria in posizione *
centrale.
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Regolazione di precisione

La modalita di selezione per la regolazione di precisione consente di impostare le
temperature per sottolivelli (15 in totale); ogni livello di temperatura ha 4 sottolivelli.
Utilizzo della funzione di regolazione di precisione:

e  Tenere premuto per 8 secondi il tasto di impostazione per accedere alla modalita
di selezione della regolazione di precisione. Quando 1’elettrodomestico passa in
questa modalita, viene emesso un segnale acustico e il LED del livello di
raffreddamento selezionato lampeggia.

e Premendo brevemente il tasto di impostazione entro 5 secondi, la regolazione di
precisione aumenta e a ogni pressione viene emesso un segnale acustico.

e Durante la regolazione di precisione, il LED del livello di raffreddamento
selezionato & fisso, mentre il LED del sottolivello selezionato lampeggia.

e Se non si preme alcun tasto per 5 secondi, il sistema esce automaticamente dalla
modalita di selezione della regolazione di precisione. L’impostazione di
regolazione di precisione viene salvata e il LED della temperatura del frigorifero
selezionata rimane acceso fisso.

e Se la regolazione di precisione viene attivata nuovamente, I’impostazione parte
dal livello memorizzato precedentemente.

Funzione Super Cool

E preferibile attivare la funzione Super Cool se occorre conservare una notevole quantita di
alimenti (ad es. dopo 1’acquisto). La funzione Super Cool accelera il raffreddamento degli
alimenti freschi e protegge quelli gia conservati da un riscaldamento indesiderato. Quando
la funzione é attivata, la temperatura del frigorifero viene impostata automaticamente a
2°C.

Utilizzo della funzione Super Cool:

e  Premere varie volte il tasto di impostazione fino a quando si accende il LED Super
Cool; a questo punto, la funzione ¢ attivata (suggerimento: attivare la funzione 11
ore prima di caricare gli alimenti).

e Per uscire dalla funzione Super Cool, premere nuovamente il tasto di
impostazione.

e La funzione Super Cool si disattiva automaticamente dopo 30 ore di
funzionamento.

e Quando la funzione Super Cool si disattiva, I’icona corrispondente del pannello
di controllo si spegne e viene ripristinato il livello di raffreddamento impostato
precedentemente.

Sbrinamento
Lo shrinamento dei vani frigorifero e congelatore avviene automaticamente e non richiede
operazioni manuali.

Slider

Nei pressi della verduriera ¢’¢ uno slider che permette di regolare 1’'umidita all’interno di
essa: muovendolo verso destra I'umidita diminuisce, muovendolo verso sinistra I’umidita
aumenta.

Modalita Demo

Con lo sportello del frigorifero aperto, tenere premuto il tasto di accensione e spegnimento
e fare clic 5 volte sul tasto SET. Effettuare la stessa operazione per uscire dalla modalita. Il
frigorifero passa alla modalita Demo.

11




Codici di errore
Se il LED 4 °C lampeggia, si € verificato un errore della ventola. Per assistenza sulla
soluzione del problema, contattare I’assistenza tecnica.

12




CONNESSIONE DELL’APP (solo contenuto)
PROCEDURA DI ACCOPPIAMENTO DELL’APP

Fase 1
e  Scaricare ’applicazione hOn

GETITON
" Google Play

Download on the
. App Store

w EXPLORE IT ON
s AppGallery
Fase 2

e  Creare un account nell’app hOn o accedere se esiste gia un account

w4 W1230

Welcome!

Signin ta enter in your home

LOG IN

SIGN UP

Pust, now in Candy?
Click above lodiscover our products

& TRYDEMO

Fase 3
e  Per I’accoppiamento, seguire le istruzioni dell’app hOn

13




REVERSIBILITA DELLO SPORTELLO
Utensilinecessari: Awitatore elettrico

1. Togliere il coperchio della cemiera
superiore

2. Svitare la cerniera superiore

3. Rimuovere il coperchio della ceriera
superiore (sinistra)

4. Rimuovere la cerniera centrale

14




Rimuovere la cerniera inferiore

Montare il piedino della cerniera

Montare la cerniera centrale

Montare la piastra della cerniera
superiore

Montare il coperchio della cerniera
superiore

15




DESCRIPCION DEL PRODUCTO

|

‘ ——1
I~ ) \.—}7/
\ § — 2l
==/l 7, . Panel de control y luz
4 = B — Conducto de aire

Estantes mdviles
Palanca de caudal de aire
Cajon de la verdura
Cajones del congelador
Estantes

Patas de nivelacién

NogRONE

* La configuracion que ahorra mas energia requiere colocar cajones, fiambreras y estantes
en el producto. Consulta las imégenes anteriores.

** Las imagenes de arriba son solo de referencia. La configuracién real dependera del
producto fisico o la declaracién del distribuidor.

Requisitos de espacio

La puerta de la wunidad debe poder
abrirse completamente como se muestra en la
imagen. Deje suficiente espacio para abrir
comodamente las puertas y los cajones.
Mantenga una distancia de al menos 50 mm entre
las paredes laterales del producto y los
componentes adyacentes. \

&

Ancho: min. 920 mm
Profundidad: min. 1137 mm

16
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Tecla de ENCENDIDO/APAGADO, utilizada para encender y apagar el
aparato.

Tecla de AJUSTES, utilizada para ajustar la temperatura o para seleccionar
la funcién Stper Fresco.

Icono Saper Fresco, muestra si la funcion esta activada.

~ Niveles de temperatura, muestran la temperatura seleccionada para el

Uso

compartimento frigorifico.

Conecte el electrodoméstico, se encenderd automaticamente.

La temperatura se ajusta automaticamente a 4 °C en el frigorifico.

Para cambiar la temperatura, pulse la tecla de AJUSTES. Cuando el ajuste
aumenta, se enciende la luz LED correspondiente. Cada vez que se pulsa la tecla
de AJUSTES, se emite una sefial acUstica y se cambia la temperatura. Después de
3 segundos sin pulsar ninguna tecla, se confirma el ajuste y se emite una sefial
acustica.

Bajo condiciones de funcionamiento normales (en primavera y otofio), se
recomienda ajustar la temperatura a 4 °C. En verano o cuando la temperatura
ambiente es alta, se recomienda ajustar la temperatura a 5~8 °C, a fin de garantizar
la temperatura del frigorifico y del congelador y reducir el tiempo de
funcionamiento continuo del frigorifico. En invierno o cuando la temperatura
ambiente es baja, se recomienda ajustar la temperatura a 3~4 °C para evitar el
arranque/apagado frecuente del frigorifico.

En caso de pérdida de energia, se restablece el ultimo nivel de refrigeracion.
Para restablecer el ajuste por defecto, mantenga pulsado el interruptor de la puerta
en el interior del frigorifico y pulse simultineamente la tecla de
ENCENDIDO/APAGADO durante 5 segundos.

Ajuste del flujo de aire

El flujo de aire en los compartimentos frigorificos y congeladores se puede ajustar
manualmente moviendo la palanca del compartimento frigorifico (véase la descripcion del
producto):

Al mover la palanca de flujo de * ll -

aire a la izquierda, la temperatura
del congelador sera mas fria.

aire a la derecha, la temperatura *

Al mover la palanca de flujo de
-
del congelador sera mas calida.

Esta sugerido para mantener el
flujo de aire en la posicion media. *

17




Ajuste de precision

El modo de seleccion de ajuste de precision da la posibilidad de ajustar las temperaturas por
subniveles (15 en total); cada nivel de temperatura tiene cuatro subniveles.

Cdmo utilizar la funcion de ajuste de precision:

e  Pulse latecla de AJUSTE durante 8 segundos para entrar en el modo de ajuste de
precision. Cuando el electrodoméstico entra en este modo, se emite una sefial
acustica y el LED del nivel de refrigeracion seleccionado actualmente parpadea.

e Al pulsar la tecla de AJUSTE en 5 segundos, el ajuste de precision aumenta vy,
cada vez que se pulsa, se emite una sefial acUstica.

e Durante el ajuste de precision, el LED del nivel de refrigeracion seleccionado se
ilumina de forma fija, mientras que el LED del subnivel seleccionado parpadea.

e Sino se pulsa ninguna tecla en 5 segundos, el sistema sale automaticamente del
modo de ajuste de precision. El ajuste de precision se guarda y el LED de la
temperatura del frigorifico seleccionada queda iluminado de forma fija.

e Si se vuelve a activar el ajuste de precision, el ajuste empezara desde el nivel
previamente guardado.

Funcién Super Fresco

Se sugiere activar la funcién Saper Fresco si se deben almacenar una gran cantidad de
alimentos (por ejemplo, después de la compra). La funcion Saper Fresco acelera el
enfriamiento de los alimentos frescos y protege las mercancias almacenadas de un
calentamiento indeseado. Cuando la funcién esta activada, la temperatura del frigorifico se
ajusta automaticamente a 2 °C.

Caémo utilizar la funcion Stper Fresco:

e Pulse varias veces la tecla de AJUSTE hasta que el LED de la funcién Stper
Fresco se encienda; la funcion esta activada (sugerencia: active la funcién 11
horas antes de introducir los alimentos).

Para salir de la funcion Saper Fresco, pulse de nuevo la tecla de AJUSTE.
La funcién Super Fresco finaliza automaticamente después de 30 horas de
funcionamiento.

e  Cuando finaliza la funcién Stper Fresco, se apaga el icono correspondiente del panel
de control y se restablece el nivel de refrigeracion previamente ajustado.

Descongelacion
La descongelacién de los compartimentos frigorifico y congelador se realiza
automaticamente: no se requiere ninguna operacion manual.

Slider

Cerca de la tienda de verduras hay un deslizador que permite ajustar la humedad en su
interior: moverlo a la derecha disminuye la humedad, moverlo a la izquierda aumenta la
humedad.

Modo Demo

Mientras mantiene abierta la puerta del frigorifico, pulse y mantenga pulsada la tecla de
encendido / apagado y, a continuacion, pulse cinco veces la tecla AJUSTE. Siga los mismos
pasos para salir del modo. El frigorifico entrard en el modo Demo.

18




Codigos de error

Si las luces LED de 4 °C parpadean simultaneamente, significa que se ha producido un
error del ventilador. Pdngase en contacto con el servicio de asistencia técnica para que le
ayuden a resolver el problema.

19




CONEXION ON LA APP (solo contenido)
PROCEDIMIENTO DE EMPAREJAMIENTO EN LA APLICACION

Paso 1
e  Descargue la aplicacion hOn de la tienda de aplicaciones.

GETITON
” Google Play

| EXPLORE IT ON

wes AppGallery

£ Download on the
' App Store

Paso 2
e  Cree su cuenta en la aplicacion hOn o inicie sesion si ya tiene una.

Welcome!

Signintaenter in your home

LOG IN

SIGN UP

w4 W1230

Pst, new in Candy?

& TRYDEMO

Paso 3
e Siga las instrucciones de emparejamiento en la aplicacion hOn.

20




REVERSIBILIDAD DE LA PUERTA
Herramientas necesarias: Destornillador eléctrico

1. Retire la tapa de la bisagra superior.

2. Desenrosque la bisagra superior.

3. Retire la tapa de la bisagra superior
(izquierda).

4. Retire la bisagra central.

21




Retire la bisagra inferior.

Monte el pie de la bisagra.

Monte la bisagra central.

Monte la placa de la bisagra superior.

Monte la tapa de la bisagra superior.

22




DESCRIPTION DU PRODUIT

2 e | | N |
E il ( 7
\ e 1 1. Panneau de
—_— 4/, commande et lumiére
4 = 2. Conduit d'air
3. Clayettes mobiles
5 4.  Levier de débit dair
: = 5. Bac alégumes
- =T 6. Tiroirs du congélateur
7. Balconnets
8. Pieds de mise a niveau
[
“ ‘\/ ; ; »
8

* La configuration la moins énergivore nécessite que les tiroirs, les boites de rangement et
les clayettes soient positionnés dans le produit, veuillez consulter les photos ci-dessus.

** |_es images ci-dessus sont uniquement a titre de référence. La configuration réelle dépend
du produit physique ou de I'énoncé du distributeur.

Espace requis

La porte de l'appareil doit pouvoir s'ouvrir

pleinement comme illustré. Prévoyez suffisamment

de place pour une ouverture pratique des portes et

des tiroirs.

Gardez une distance d'au moins 50 mm entre les 5 ‘
parois latérales du produit et les pieces adjacentes. —

Largeur : min. 920 mm
Profondeur : min. 1137 mm

23




Super
Cool

UTILISATION
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Touche Marche/Arrét, utilisée pour allumer/éteindre 1’appareil.

Touche Réglage, utilisée pour régler la température ou pour sélectionner la
fonction Super refroidissement.

L’icone Super refroidissement indique si la fonction est activée.

~ Les niveaux de température indiquent quelle est la température sélectionnée

pour le compartiment du réfrigérateur.

Utilisation

Branchez I'appareil et celui-ci s'allume automatiquement.

La température est automatiquement réglée a 4 °C dans le réfrigérateur.

Pour modifier la température, appuyez sur la touche Réglage. Lorsque le réglage
augmente, le voyant LED correspondant s'allume. Un signal sonore est émis
chaque fois que la touche Réglage est enfoncée et que la température est modifiée.
Aprés 3 secondes sans appuyer sur aucune touche, le réglage est confirmé et un
signal sonore retentit.

Dans des conditions normales de fonctionnement (au printemps et en automne),
il est recommandé de régler la température a 4 °C. En été ou lorsque la
température ambiante est élevée, il est recommandé de régler la température a 5~8
°C, afin de garantir les températures du réfrigérateur et du congélateur et de
réduire le temps de fonctionnement continu du réfrigérateur. En hiver ou lorsque
la température ambiante est basse, il est recommandé de régler la température a
3~4 °C pour éviter le démarrage/arrét fréquent du réfrigérateur.

En cas de coupure de courant, le dernier niveau de refroidissement réglé est
rétabli.

Pour rétablir le réglage par défaut, maintenez l'interrupteur de porte enfoncé a
I'intérieur du réfrigérateur et appuyez simultanément sur la touche Marche/Arrét
pendant 5 secondes.

Réglage du débit d'air

Le flux

dair dans les compartiments réfrigérateur et congélateur peut étre réglé

manuellement en déplagant le levier dans le compartiment réfrigérateur (voir description du

produit) :

%

d'air a gauche, la température a
I'intérieur du congélateur sera plus
froide.

En déplagant le levier de débit m
*

En déplagant le levier de débit “

d'air a droite, la température a
I'intérieur du congélateur sera plus
chaude.

11 est conseillé de garder le levier * *
de débit d'air en position centrale.
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Réglage fin

Le mode réglage fin permet de régler les températures au moyen de sous-niveaux (15 au
total) ; chaque niveau de température a quatre sous-niveaux.

Comment utiliser la fonction de réglage fin :

e  Appuyez sur la touche Réglage pendant 8 secondes pour passer en mode réglage
fin. Lorsque I'appareil passe dans ce mode, un signal sonore est émis et la LED du
niveau de refroidissement actuellement sélectionné clignote.

e  Enappuyant brievement sur la touche Réglage dans les 5 secondes, le réglage fin
augmente et, a chaque pression, un signal sonore retentit.

e Pendant le réglage fin, la LED du niveau de refroidissement sélectionné est fixe,
tandis que la LED du sous-niveau sélectionné clignote.

e Si aucune touche n'est enfoncée pendant 5 secondes, le systéme quitte
automatiquement le mode réglage fin. Le réglage fin est enregistré et la LED de
la température sélectionnée pour le réfrigérateur est fixée.

e Si le réglage fin est activé a nouveau, le réglage commence a partir du niveau
précédemment mémorisé.

Fonction Super refroidissement

Il est suggéré d'allumer la fonction Super refroidissement si une grande quantité d'aliments
doit étre conservée (par exemple apres 1’achat). La fonction Super refroidissement accéleére
le refroidissement des aliments frais et évite un réchauffement indésirable des produits déja
entreposés. Lorsque la fonction est activée, la température du réfrigérateur est
automatiquement réglée a 2 °C.

Comment utiliser la fonction Super refroidissement :

e Appuyez plusieurs fois sur la touche Réglage jusqu’a ce que la LED Super
refroidissement s’allume ; la fonction est activée (suggestion : allumez 11 heures
avant de remplir le réfrigérateur).

e  Pour quitter la fonction Super refroidissement, appuyez a nouveau sur la touche
Réglage.

e La fonction Super refroidissement se termine automatiquement au bout de 30
heures de fonctionnement.

e Lorsque le Super refroidissement se termine, I'icone correspondante du panneau
de commande s'éteint et le niveau de refroidissement configuré précédemment est
rétabli.

Dégivrage
Le dégivrage des compartiments réfrigérateur et congélateur se fait automatiquement ;
aucune opération manuelle n'est nécessaire.

Slider

Preés de la boutique de légumes, il y a un curseur qui vous permet d'ajuster I'humidité a
I'intérieur: le déplacer vers la droite diminue I'numidité, le déplacer vers la gauche augmente
I'humidité.

Mode Démo

En gardant la porte du réfrigérateur ouverte, appuyez sur la touche Marche/Arrét en la
maintenant enfoncée et cliquez cing fois sur la touche Réglage. La méme opération permet
de quitter le mode. Le réfrigérateur passe en mode Démo.
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Codes d’erreur

Si le voyant LED 4 °C clignote, cela signifie qu'il y a eu une erreur du ventilateur.
Veuillez contacter l'assistance technique pour résoudre le probléme.
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CONNEXION DE L’APPLICATION (Contenu uniquement)
PROCEDURE D'APPAIRAGE DANS L'APPLICATION

Etape 1
e  Téléchargez I'application hOn dans les stores

GETITON
" Google Play

£ Download on the
. App Store
W | EXPLORE IT ON

s AppGallery

Etape 2
e  Créez votre compte sur I'application hOn ou connectez-vous si vous possédez déja
un compte

w4 h1230

Welcome!

Signin to enter in your home

LOG IN

SIGNUP

Past, new in Candy?
Click above lodiscover our products

@ TRYDEMO

Etape 3
e  Suivez les instructions d’appairage dans l'application hOn

27




REVERSIBILITE DE LA PORTE
Outils nécessaires : Tournevis électrique

1.

Otez le couvercle de la chamiére
supérieure.

Dévissez la chariére supérieure

Retirez le couvercle de la charniére =
supérieure (gauche) )

Retirez la charniére centrale
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5.

6.

7.

8.

9.

Retirez la charniére inférieure

Montez le pied de la charniére

Montez la charniére centrale

Montez la plaque de la charniére
supérieure

Montez le couvercle de la charniére
supérieure
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PRODUKTBESCHREIBUNG

A= | e—
I | 3¢ ;
4 Al——F—{
\ Bl il )
\ . | 1. Bedienfeld und Licht
4 S /l 2. Luftkanal
3. Bewegliche Einlegebdden
5 4.  Luftstromhebel
| 5. Crisper-Schublade
e 6. Tiefkihlschrankschubladn
= 7. Tarfacher
8. StellfuRke
L _
"'\/" I ==

* Die energiesparendste Konfiguration erfordert den Einsatz von Schubladen,
Lebensmittelboxen und Regalbdden im Produkt, siehe die obigen Bilder.

** Die Bilder oben dienen nur als Referenz. Die tatsdchliche Konfiguration hangt vom
tatsdchlichen Produkt oder von den Angaben des Handlers ab.

Platzbedarf -
Die Tiir des Gerétes muss, wie abgebildet, vollstindig )
geoffnet werden konnen. Es muss geniigend Platz

zum bequemen Offnen der Tiiren und Schubladen

vorhanden sein.

Zwischen den Seitenwinden des Produkts und A

angrenzenden Teilen einen Abstand von mindestens —
50 mm einhalten. \

Breite: min. 920 mm
Tiefe: min. 1137 mm
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Super
Cool

NUTZUNG

© & = ¢ 3 ac 50 gx

Die ON/OFF-Taste dient zum Ein- und Ausschalten des Gerats.

Die SET-Taste dient zur Einstellung der Temperatur oder zur Auswahl der
Super Cool-Funktion.

Das Super Cool Symbol zeigt an, ob die Funktion aktiviert ist.

~ Die Temperaturstufen zeigen an, welche Temperatur fir das Kihlfach

ausgewahlt ist.

Nutzung

Schlielen Sie das Gerdt an und es schaltet sich automatisch ein.

Die Temperatur wird automatisch auf 4 °C im Kdiihlschrank.

Um die Temperatur zu &ndern, driicken Sie die SET-Taste. Wenn sich die
Einstellung erhéht, leuchtet die entsprechende LED auf. Ein akustisches Signal
ertdnt bei jedem Driicken der SET-Taste und bei jeder Temperaturanderung. Nach
3 Sekunden ohne Tastendruck wird die Einstellung bestétigt und ein akustisches
Signal ertont.

Unter normalen Betriebsbedingungen (im Friihjahr und Herbst) wird empfohlen,
die Temperatur auf 4°C einzustellen. Im Sommer oder bei hohen
Umgebungstemperaturen wird empfohlen, die Temperatur auf 5~8 °C
einzustellen, um die Kihl- und Gefrierraumtemperaturen zu gewahrleisten und
die Dauerbetriebszeit des Kiihlschranks zu reduzieren; und im Winter oder bei
niedrigen Umgebungstemperaturen wird empfohlen, die Temperatur auf 3~4 °C
einzustellen, um zu vermeiden, dass der Kuhlschrank hdufig anlduft und wieder
anhélt.

Bei einem Stromausfall wird die zuletzt eingestellte Kiihlstufe wiederhergestellt.
Um die Standardeinstellung wiederherzustellen, halten Sie den Turschalter im
Inneren des Kiihlschranks gedriickt und driicken Sie gleichzeitig finf Sekunden
lang die EIN/AUS-Taste.

Einstellen des Luftstroms
Der Luftstrom im Kihl- und Gefrierfach kann manuell durch Bewegen des Hebels im
Kihlfach eingestellt werden (siehe Produktbeschreibung):

Wenn Sie den Luftstromhebel

nach links bewegen, wird die * “ *
Temperatur im Gefrierschrank

kalter.

Durch Bewegen des

Luftstromhebels nach rechts wird * m *
die Temperatur im Gefrierschrank

wérmer.
Es wird empfohlen, den I

Luftstromhebel in der mittleren *
Position zu halten.
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Feinabstimmung

Der Auswahlmodus fiir die Feinabstimmung bietet die Mdglichkeit, die Temperaturen in
Unterstufen (insgesamt 15) einzustellen; jede Temperaturstufe hat vier Unterstufen.

So verwenden Sie die Feinabstimmungsfunktion:

e  Dricken Sie die SET-Taste 8 Sekunden lang, um in den Auswahlmodus fir die
Feinabstimmung zu gelangen. Wenn das Gerat in den Modus wechselt, ertént ein
akustisches Signal und die LED der aktuell gewéhlten Kiihlstufe blinkt.

e Durch kurzes Dricken der SET-Taste innerhalb von 5 Sekunden erhéht sich die
Feinabstimmung, wobei bei jedem Driicken ein akustisches Signal ertont.

e Wahrend der Feinabstimmung ist die LED der gewahlten Kuhlstufe an, wahrend
die LED der gewahlten Unterstufe blinkt.

e Wenn 5 Sekunden lang keine Taste gedriickt wird, verldsst das System
automatisch den Auswahlmodus fiir die Feinabstimmung. Die Einstellung der
Feinabstimmung wird gespeichert und die LED der gewahlten
Kihlschranktemperatur bleibt an.

e Wenn die Feinabstimmung erneut aktiviert wird, beginnt die Einstellung mit dem
zuvor gespeicherten Wert.

Funktion ,,Super Cool*

Es wird empfohlen, die Super Cool-Funktion einzuschalten, wenn eine groRe Menge an
Lebensmitteln gelagert werden soll (z. B. nach dem Einkauf). Die Super-Cool-Funktion
beschleunigt die Abkihlung frischer Lebensmittel und schiitzt die bereits gelagerte Ware
vor unerwiinschter Erwarmung. Wenn die Funktion aktiviert ist, wird die Temperatur des
Kihlschranks automatisch auf 2 °C eingestellt.

So verwenden Sie die Super Cool-Funktion:

e  Dricken Sie die SET-Taste so oft, bis die Super Cool-LED leuchtet; die Funktion
ist aktiviert. Wenn die Funktion aktiviert ist (empfehlungsweise 11 Stunden vor
dem Einrdumen der Lebensmittel einschalten), wird das entsprechende Symbol
auf dem Bedienfeld eingeschaltet.

e Umdie Super Cool-Funktion zu verlassen, driicken Sie erneut die SET-Taste.

e  Die Super Cool-Funktion endet automatisch nach 30 Betriebsstunden.

e Wenn die Super Cool-Funktion endet, erlischt das entsprechende Symbol auf dem
Bedienfeld und die zuvor eingestellte Kiihlstufe wird eingestellt.

Abtauen
Das Abtauen des Kihl- und Gefrierschranks erfolgt automatisch, es ist keine manuelle
Tatigkeit erforderlich.

Slider

In der Né&he des Gemiiseladens befindet sich ein Schieberegler, mit dem Sie die
Luftfeuchtigkeit im Inneren einstellen kénnen: Wenn Sie ihn nach rechts bewegen,
verringert sich die Luftfeuchtigkeit, wenn Sie ihn nach links bewegen, erhéht sich die
Luftfeuchtigkeit.

Demomodus

Halten Sie die AN/AUS-Taste bei gedffneter Kihlschrankture gedriickt, und driicken
Sie die SET-Taste funfmal. Auf die gleiche Weise beenden Sie den Modus wieder.
Der Kiihlschrank wechselt jetzt in den Demomodus.
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Fehlercodes
Wenn die LED-Leuchte 4 °C blinkt, bedeutet dies, dass ein Lufterfehler aufgetreten ist.
Bitte wenden Sie sich an den technischen Kundendienst, um das Problem zu beheben.
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VERBINDUNG DER APP (nur Inhalt)
KOPPELUNGSVORGANG IN DER APP

Schritt 1
e Laden Sie die hOn-App aus den Stores herunter.

GETITON
” Google Play

| EXPLORE IT ON

wes AppGallery

£ Download on the
' App Store

Schritt 2
e  Erstellen Sie Ihr Konto in der hOn-App oder melden Sie sich an, wenn Sie bereits
ein Konto haben.

.4 N1230

Welcome!

Signin ta enter in your home

LOG IN

SIGN UP

& TRYDEMO

Schritt 3
Folgen Sie den Kopplungsanweisungen in der hOn-Ap
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WECHSELN DER TURAUFHANGUNG
Bendétigte Werkzeuge: Elektroschrauber

1. Die Abdeckung des obersten Scharniers
entfernen.

2. Schrauben Sie das oberste Scharnier
ab.

3. Entfernen Sie die obere
Scharnierabdeckung (links).

4. Mittleres Scharnier entfernen.
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5.

6.

7.

8.

9.

Unteres Scharnier entfernen.

Scharnierfufd montieren.

Mittleres Scharnier montieren.

Obere Scharnierplatte montieren.

Obere Scharnierabdeckung aufsetzen.
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ONMUCAHUE HA NMPOAOYKTA

R p— N
/L s % ;7
\ 5 (il : 1. KoHTponeH naHen u
Pl [l 1 cBeTNMHa
———— /, 2. BbsgyxoBoau
T 111 I — | 3. [MoaBwxHu padToBe
 p— 4. Jloct 3a Bb3aylUeH
5 [ NoOTOK
= 5. Yekmepxe 3a no-
'_m {{T% | /J,'brerTpaVIHa CBeXecCT
i = 6. YekmepxeTa Ha
hpusepa
— 7. PadTose
6 1, 8. Husenupawm kpaveta
| S—
N
[ -
: N

* Han-eHeprocnecTtsiBallaTa KOHpUrypaums M3UckBa YekmemxkeraTa, KyTusita 3a
XpaHa u pagToBeTe Aa 6baaT NO3NLMOHMPAHU B NPOAYKTA, MOSISI, BUXTE rOpHUTE
CHUMKMW.

** N306paxeHunaTa no-rope ca camo 3a crnpaska. [lefictBuTenHaTa KoHurypauus
Le 3aBUCK OT hn3nyeckust NPOAYKT UNn Aeknapaumata Ha aucTpubyTtopa.

U3nckBaHuUs 3a NpoCTPaHCTBO

BpaTata Ha ypena TpsbBa aa moxe ga ce
oTBapsi JOKpaW, KakTo e nokasaHo. OctaBeTe
[OCTaTbYyHO MSACTO 3a yA0OHO OTBapsiHe Ha !
BpaTuTe 1 YekmemxetaTta.CnassainTte
pa3CcTosiHMe OT Han-manko 50 mm mexay o | B
CTpaHWYHUTE CTEHU Ha NpoAdyKTa U CbCeaHuTe -
yacTm. L

WnpoumHa: muH. 920 Mm
Obn6oynHa: MuH. 1137 mm
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Super
Cool

YNOTPEBA

@ 8 B 2c FCdc 5o g

BytoH ,ON/OFF“ 3a BkntouBaHe/u3knovBaHe Ha ypeaa.

BytoH ,SET" 3a perynupaHe Ha TemnepaTypata unu 3a usbop Ha
dyHKkumsTa Super Cool.

WkoHata ,Super Cool“ noka3sa Aanv yHKLUMATa € akTUBMpaHa.

~ P TemnepaTypHWTe HMBa NokassaT kos e u3bpaHaTa TemnepaTypa 3a

XNagunHoTo oTaeneHune.

Ynortpeba

YpeasT Wwe TpbrHe aBTOMaTUYHO, Crnef KaTo ro BKMIOYWUTE B KOHTAKT.
Temnepatyparta Ha xnagunHuka ce 3agaBa aBTOMaTUYHO Ha 4 °C.

3a fga npomeHuTe TemnepaTypaTa, HatucHeTe bytoHa ,SET". KoraTto HacTpolikaTa
ce yBenuun, ceoteeTHata LED ceeTnuHa ce Bkntoysa. [Mpu BCSKO HaTUCKaHe Ha
byToHa ,SET" ce nogasa 3BYKOB CMrHan u temnepartypara ce npoMeHs. AKO HUTO
e1H oT ByTOHNTE He e HaTUCHAT B NPOAbINKEHNE Ha 3 CeKyHAM, HacTponkaTa ce
noTBbPXAAaBa U ce noJasa 3BYKOB CUrHan.

MpenopbunTenHo e Npu HopMarnHu paboTHK ycroBus (Npes3 nNponeTTa U eceHTa) Aa
3agagete Temneparypata Ha 4 °C. [pe3 NaToTO Unu KoraTo TemnepaTyparta Ha
OKOMHaTa cpefa e BMCOKa e NPenopbynTenHo Aa 3ajagete Temneparyparta Ha
5~8 °C, 3a ga ce rapaHTupaT TemnepaTypute Ha xnagunHuka v dpusepa n aa ce
Hamanu NpoAbIMKUTENHOTO Bpeme Ha paboTa Ha xnaaunHuka. Npes aumarta nnm
KoraTo TemnepartypaTta Ha oKonHaTta cpefa e Hucka e npernopbYUTeNHoO Aa
3afjageTe Temnepartypata Ha 3~4 °C, 3a fa ce usberHe 4ecToTo BknouBaHe/
N3KIMYBaHe Ha XNagunHuka.

B cnyyait Ha 3ary6a Ha MOLLHOCT nocrefHaTta HacTpolka Ha HUBOTO Ha
oxnaxpaaHe ce Bb3CTaHOBSABA.

3a fa Bb3CTaHOBUTE HacTpomrkaTa no nogpasbupaHe, 3aApbXTe Knova Ha BpaTaTa
BbTPE B XMagunHvka n egHoBpeMeHHO HaTuckante bytoHa ,ON/OFF* 3a 5
CeKyHAu.

PerynMpaHe Ha Bb3AYLWHUA NOTOK

B'b3£l,yUJHM$|T NOTOK B XMNaguNHOTO W (PpM3EepHOTO OTAENeHMe Moxe fda ce
perynupa pb4YHO 4Ype3 npemMmecTtBaHe Ha NocCTa B XNaaWnHOTO oTAaeneHue (BM)K
OonncaHneTo Ha npo,quTa):

Kato npemectuTe nocra 3a

Bb3AYLUHMSA NOTOK HaNsBoO, * “ *
Temneparyparta BbB dppusepa

e 6bae no-Hucka.

Kato npemectuTe nocta 3a

Bb3/YLUHUS NOTOK HAASACHO, * m %
Temneparyparta BbB ppusepa

we 6bae no-eucoka.

MpenopbunTenHo e aa I

ABPXUTE NOCTA 3@ Bb3AYLLHUS *
MOTOK B CPEAHO MOMNOXeHMe
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®PuHa HacTpomka
PexumbT 3a 1M36op Ha (MHa HacTponka [aBa BBb3MOXHOCT 3a 3ajaBaHe Ha
Temnepatypute 4pes nogHuea (06wwo 15); BCsSIKO TeMnepaTypHO HUBO UMa YeTupu
nogHvBa.
Kak ce nanonsea cyHkuusita 3a ouHa HacTpovika:
e 3agpbxTe OytoHa ,SET" 3a 8 cekyHam, 3a Aa BreseTe B PeXuMMm Ha huHa
HacTpolika. Korato ypeabT Brese B pexvMa, e ce noJase 3BYKOB CUrHan u
LED cBeTnvHaTa Ha TeKyLLOTO M3BGpaHo HMBO Ha OXrnaxaaHe Lwe mura.
e C kpaTko HaTucKaHe Ha GyToHa ,SET® B pamkute Ha 5 cekyHau duHata
HacTpolika ce yBenn4yasa 1 Npu BCSKO HaTUCKaHe ce NoJaBa 3BYKOB CUrHar.
e [lo Bpeme Ha mHaTa HacTpovika LED cBeTnmHaTa Ha n3bpaHoTo HMBO Ha
oxnaxgaHe e dmkcupaHa, a LED cBeTnvHaTa Ha n3bpaHoTo NOAHMBO Mura.
e AKO HWTO eauH OT BYTOHUTE He € HaTUCHAT B NPOAbLITKEHNE Ha 5 cekyHaw,
cucTemMaTta aBTOMaTMYHO M3nn3a OT pexmnM Ha duHa HacTporika. PuHaTa
HacTpolika ce 3anassa n LED cBeTnuHaTa Ha nsbpaHarta Temneparypa Ha
XnagunHvka e pukcrpana.
e Axko puHaTa HacTporka 6bAe akTMBMpaHa OTHOBO, HacTpomkaTa e
3ano4He OT NpeaxoAHOTO 3anas3eHo HUBO.

®dyHkuma Super Cool
MpenopbuntenHo e ada BknouMTe yHKUMaTa Super Cool, ako Tpsabea Aa
CbXpaHsiBaTe rofisMo KOnM4ecTBO XxpaHa (Hanpumep cnef nokynka). dyHkumsaTa
Super Cool yckopsiBa oxnaxgaHeTo Ha npsicHata XpaHa W npeanasBa Bede
CbXpaHeHUTe nNpPoOAyKTM OT HexenaHo 3aTtonnsaHe. Korato dyHKumATa e
aKTMBMpaHa, Temnepartyparta Ha XnagunHuka ce 3agaBa aBTomaTtuyHo Ha 2 °C.
Kak ce nsnonssa cyHkumsata Super Cool:
e HartucHeTte mHorokpaTtHo 6yToHa ,SET®, nokato LED cBeTnuHa Ha Super
Cool He ce Bkntoum; pyHKUMATa e akTMBMpaHa (NpeanoXeHue: BKoveTe
11 yaca npeav 3apexaaHe).
e 3apgawusnesete oT pyHkumusita Super Cool, oTHOBO HaTucHeTe GyToHa ,SET™.
o  OyHkumaTa Super Cool aBTomaTnyHO 3aBbpLuBa crieq 30 yaca pabora.
e Korato Super Cool 3aBbpLUM, CbOTBETHATA MKOHA Ha KOHTPOINHWSA NaHen
Ce M3KMYBa W NpeauwHOTO 3a4adeHO HMBO Ha oOxnaxaaHe ce
Bb3CTaHOBsIBA.

PasmpassaBaHe
PasmpassaBaHeTo Ha XxnagunHoTO U (PU3EPHOTO OTAENeHWe ce U3BbpLBa
aBTOMaTUYHO: HE € HeoBXOoAMMO PBbYHO yrpaBreHue.

Slider

B 6nu3ocT 00 3eneHYykoBMS MarasuH MMa nib3rad, KOMTO BWM MO3BofiABa Ada
perynuparte BraXHOCTTa BbTPE B HEro: MpemMecTBaHEeTO My HaAsiCHO HamansiBa
BMaXHOCTTa, NPeMeCcTBaHETO My HanNsBO yBenu4yaBa BraxHOCTTa.

[JeMOHCTpaLMOHEH pexum

[okaTo ObpxuTe BpaTaTta Ha XnafausHuka OTBOPEHA, HAaTUCHETE U 3aapbXKTe
OyToHa 3a BKMOYBaHE/M3KNoYBaHe U HaTucHeTe OyToHa ,SET" neT nbTu. ChluaTta
onepauus MoXe Aa ce U3Mos3Ba 3a U3nNu3aHe oT pexuma. XnagunHukbT Lwe
Brie3e B AEMOHCTPALMOHEH PEXUM.
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KopoBe 3a rpeLuku

Ako LED ceetnuHute 3a 4 °C murat egqHOBpeMeHHO, TOBa 0O3HavaBa, 4ve e
Bb3HMKHaNAa rpeluka BbB BeHTUnaTopa. Mons, cBbpxeTe ce ¢ oTaena 3a
TexHu4ecka nomoly, 3a ga Bu nomorHat 3a pellaBaHeTo Ha npobrema.
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BPBb3KA C NMPUNOXEHUETO (camo 3a cbabpxKaHue)
NMPOLEEAOYPA 3A COBOABAHE B NMPUNOXEHWETO

Ctbnka 1
o N3Ternete NPUNOXeHNeTo hOn oT marasuHuTe

GETITON
" Google Play

£ Download on the
. App Store
V) EXPLORE IT ON

s AppGallery

CTtbnka 2

e Cwb3pante ceol npocun B npunoxeHmeto hOn unu BnesTte, ako Beye
nmare TakbB

W4 W1230

Welcome!

Signintoenter in your home

LOG IN

SIGN UP

Past, new in Candy?
Click above lodiscover our products

@ TRYDEMO

Ctbnka 3
e CnieapaiiTe MHCTPYKUMMTE 3a CABOsIBAHE B NPUNoXeHneTo hOn
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OBPBLUAHE HA BPATUTE
Heo6xoaMMu MHCTPYMEHTH:
Enektpuyecka otBepTka

1. CeaneTe Kanaykarta Ha ropHaTta
naHTa

2. PasBuiTte ropHaTa naHta

3. Ceanerte kanaykarta Ha ropHaTta
naHTa (oTnsBo)
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4. T[lpemaxHeTe cpegHaTa naHTa

5. [pemaxHeTe gonHaTa naHta

6. MoHTMpanTe KpayeTo Ha
naHrTarta

7. MoHTnpanTe cpegHaTta naHTa

8. MoHTupanTe ropHaTa nNnockocT
Ha naHTaTa

9. MoHTupanTe ropHaTa Kanadka
Ha naHTaTa
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POPIS VYROBKU
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i 1. Ovladaci panel a
— y /’ svétlo
? == —= 2. Vzduchovy kanal
3. Premistitelné police
3 4. Packa proudéni vzduchu
— 5.  Prihradka na ovoce
— 1| a zeleninu
6. Zasuvky mraznicky
7. Police na dvefich
8. Vyrovnavaci nohy
b
L -
32 ?.r =
'\/"
8

* Energeticky nejuspornéjsi konfigurace vyzaduje, aby byly ve spotfebi¢i nainstalovany
ptihradky, schranka na potraviny a police, viz obrazky vyse.

** VySe vyobrazené obrazKy jsou pouze informativni. Aktualni konfigurace bude zaviset
na konkrétnim fyzickém vyrobku nebo prohlaseni distributora.

PoZadavky na misto

Musi byt mozné plné otevrit dvere, jak je
znazornéno na obrazku. Zajistéte dostatek mista
pro pohodIné otvirani dvefi a zasuvek.

Mezi bo¢nimi sténami vyrobku a piilehlymi dily
dodrzujte vzdalenost minimalné 50 mm.

Sitka: min. 920 mm S\
Hloubka: min. 1137 mm
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Super
Cool

POUZIVANI
® & m oz 3 4 50 ge
Tlagitko VYPINAC slouZi k zapinani a vypinani spotiebide.

Tlacitko NASTAVIT slouzi k nastavovani teploty nebo vybéru funkce
Ptechlazeni.

Ikona Ptechlazeni signalizuje, zda byla tato funkce aktivovana.

~ Urovné teploty ukazuji, jaka teplota byla zvolena pro prostor chladnigky.

Pouzivani

Zapojte spotiebi¢ do zasuvky a automaticky se zapne.

Teplota je automaticky nastavena na 4 °C v chladnicce.

Chcete-1i zménit teplotu, stisknéte tlacitko NASTAVIT. Pii zvySeni nastavené
hodnoty se rozsviti odpovidajici kontrolka. Pii kazdém stisknuti tlacitka
NASTAVIT a kazdé zméné teploty se ozve zvukovy signal. Po 3 sekundéch od
stisknuti jakéhokoli tlacitka se potvrdi nastaveni a ozve se zvukovy signal.

Za normalnich podminek (na jafe a na podzim) se doporucuje nastavit teplotu na
4 °C. V 1été€ nebo pfti vysoké teploté okoli se doporucuje nastavit teplotu na
5~8 °C, aby bylo zaruceno zachovani teploty v chladni¢ce a mrazni¢ce a omezila
se doba nepfetrzitého chodu chladnicky. V zimé nebo pii nizké teploté okoli se
doporucuje nastavit teplotu na 3~4 °C, aby se zamezilo Castému spousténi a
zastavovani chladnicky.

V ptipadé€ vypadku napéjeni se obnovi naposledy nastavena uroven chlazeni.
Chcete-1i obnovit vychozi nastaveni, drzte stisknuty dveini spina¢ uvnitf
chladnitky a sou¢asné na 5 sekund stisknéte tlagitko VYPINAC.

Nastaveni pritoku vzduchu
Pritok vzduchu v prostorech chladni¢ky a mrazni¢ky lze nastavovat ruéné pomoci packy v
prostoru chladnicky (viz popis vyrobku):

doleva bude teplota uvnitt *

mraznicky nizsi.

Posunutim packy proudéni vzduchu
d it * *
oprava se teplota uvnitf

mraznicky zvysi.

Posunutim packy proudéni vzduchu “

Doporucuje se udrzovat proudéni * *
vzduchu ve stfedni poloze.
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Jemné nastaveni

Rezim volby jemného nastaveni umoziuje nastavovat teploty po dil¢ich urovnich (celkem
15); kazda Groven teploty ma Ctyfi dil¢i trovné.

Jak pouzivat funkci jemného nastaveni:

e Na 8 sekund stisknéte tlacitko NASTAVIT, abyste vstoupili do rezimu volby
jemného nastaveni. AZ spotiebi¢ vstoupi do tohoto reZimu, ozve se zvukovy
signal a bude blikat kontrolka aktualné zvolené tirovné chlazeni.

e  Hodnota jemného nastaveni se zvySuje kratkym stisknutim tlacitka NASTAVIT
beéhem 5 sekund a pfti kazdém stisknuti se ozyva zvukovy signal.

e Béhem jemného nastavovani sviti kontrolka zvolené tirovné chlazeni, zatimco
kontrolka zvolené dil¢i urovné blika.

e Pokud béhem 5 sekund nestisknete zadné tlacitko, systém automaticky opusti
rezim volby jemného nastaveni. Jemné nastaveni se uloZi a kontrolka zvolené
teploty chladnicky bude nepferusované svitit.

e  Pokud se znovu aktivuje jemné nastaveni, spusti se od dfive uloZzené urovné.

Funkce Prechlazeni

Doporucuje se zapinat funkci Prechlazeni v pripadé, Ze bylo ulozeno velké mnozstvi
potravin (napiiklad po ndkupu). Funkce Piechlazeni urychluje chlazeni Cerstvych potravin
a chrani jiz ulozené zboZi pted nezddoucim ohfatim. Kdyz je tato funkce aktivovana, teplota
chladnicky se automaticky nastavi na 2 °C.

Jak pouzivat funkci Prechlazeni:

e Ne¢kolikrat stisknéte tlacitko NASTAVIT, dokud se nerozsviti kontrolka
Ptechlazeni; pak bude tato funkce aktivovana (doporudeni: zapnéte 11 hodin pted
plnénim).

e  Chcete-li ukon¢it funkci Prechlazeni, znovu stisknéte tlaitko NASTAVIT.

e  Funkce Pfechlazeni se automaticky ukon¢i po 30 hodinach chodu.

e  Po ukonceni funkce Prechlazeni zhasne odpovidajici ikona na ovladacim panelu
a obnovi se dfive nastavena uroven chlazeni.

Odmrazovani
Prostory chladnicky a mraznicky se odmrazuji automaticky; neni nutny zadny ru¢ni zasah.

Slider
V blizkosti obchodu se zeleninou je posuvnik, ktery umoziiuje nastavit vlhkost uvniti:
pohyb doprava snizuje vlhkost, pohyb doleva zvysuje vlhkost.

ReZim Demo

Nechte dvete chladnicky oteviené, stisknéte a podrzte tlacitko vypinace a pétkrat stisknéte
tlac¢itko SET. Stejnym postupem lze tento rezim opustit. Chladni¢ka piejde do rezimu
Demo.

Chybové kédy
Pokud soucasné blikaji kontrolky 4 °C, znamena to, ze doslo k zavadé ventilatoru. Obrat’te
se na sluzbu technické pomoci, aby vdm pomohla vyfesit problém.
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PROPOJENI S APLIKACI (pouze Obsah)
POSTUP PAROVANI S APLIKACI

Krok 1

e  Stahnéte si aplikaci hOn z obchodu s aplikacemi

GETITON
” Google Play

Download on the

' App Store

V] EXPLORE IT ON
wes AppGallery

Krok 2
e  Vytvoite si ucet v aplikaci hOn, nebo se prihlaste, pokud jiz mate ucet
w4 W1230

Welcome!

Signintaenter in your home

LOG IN

SIGN UP

& TRYDEMO

Krok 3

e Ridte se pokyny pro parovéani v aplikaci hOn
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ZMENA SMERU OTVIiRANI DVER{
Pottebné naradi: Elektrického Sroubovaku

1. Odstraiite kryt horniho zavésu

2.  0Odsroubujte horni zavés

3.  Odstraiite kryt horniho zavésu (levého)
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4,

5.

6.

7.

8.

9.

Odstraiite prostfedni zavés

Odstraiite dolni zavés

Namontujte nohu zavésu

Namontujte prostfedni zavés

Namontujte desku horniho zavésu

Namontujte kryt horniho zavésu
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PRODUKTBESKRIVELSE

AL g0

AN

Kontrolpanel og lys
Luftkanal

Flytbare hylder
Luftstremshandtag
Grantsagsskuffe
Fryseskuffer
Lagehylder
Nivelleringsfadder

NN E

* Den mest energibesparende konfiguration kraever placering af skuffer, madboks og hylder
i produktet. Se ovenstaende billeder.

** Billederne ovenfor er kun til reference. Den faktiske konfiguration vil afhaenge af det
fysiske produkt eller erkleering fra distributgren.

Pladskrav
Enhedens lage skal kunne abnes helt som vist.
Spar plads nok til nem &bning af lager og skuffer.

Hold en afstand pa mindst 50 mm mellem
produktets sidevagge og tilstedende dele. :

Bredde: min. 920 mm \
Dybde: min. 1137 mm
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Super
Cool

BRUG

© & = ¢ 3 ac 50 gx

Teend/sluk-knap, der bruges til at teende/slukke for apparatet.

Indstillingstast, der bruges til at justere temperaturen eller til at veelge Super
Cool-funktionen.

Super Cool-icon, viser, om funktionen er aktiveret.

~ Temperaturniveauer viser hvilken temperatur der er valgt for kaleskabet.

Brug
[ ]
[ ]

Tilslut apparatet, og det teendes automatisk.

Temperaturen indstilles automatisk til 4 °C i keleskabet.

Tryk pa indstillingstaste for at &ndre temperaturen. Nar indstillingen gges, teendes
det tilsvarende LED-lys. Der afgives et akustisk signal, hver gang trykkes pa
indstillingstasten, og temperaturen @&ndres. Efter 3 sekunder uden at trykke pa
nogen tast bekraftes indstillingen, og der afgives et akustisk signal.

Under normale driftsforhold (om foraret og efteraret) anbefales det at indstille
temperaturen til 4 °C. Om sommeren eller nar den omgivende temperatur er hgj,
anbefales det at indstille temperaturen til 5~8 °C for at garantere kaleskabets og
fryserens temperaturer og reducere kgleskabets kontinuerlige driftstid. Og om
vinteren eller ndr den omgivende temperatur er lav, anbefales det at indstille
temperaturen til 3~4 °C for at undga hyppig start/stop af kaleskabet.

| tilfeelde af stramtab genoprettes det sidste kaleniveau.

For at genoprette standardindstillingen skal du holde derkontakten inde i
koleskabet nede og samtidig trykke pé teend/sluk-knappen i 5 sekunder.

Justering af luftstrommen
Luftgennemstremningen i kale- og fryserummet kan justeres manuelt ved at flytte handtaget
i kelerummet (se produktbeskrivelse):

Ved at flytte luftstromshandtaget

til venstre bliver temperaturen inde “ %
i fryseren koldere.

Ved at flytte luftstromshandtaget

til hejre bliver temperaturen inde i *

fryseren varmere.

Det anbefales at holde * I %

luftstremmen i midterpositionen.
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Finindstilling

Tilstanden til valg af finindstillinger giver mulighed for at indstille temperaturerne i
underopdelte niveauer (15 i alt). Hvert temperaturniveau har fire underopdelte niveauer.
S&dan bruges finjusteringsfunktionen:

e  Tryk pa indstillingstasten i 8 sekunder for at ga ind i finjusteringstilstand. Nar
apparatet gar ind i tilstanden, afgives der et akustisk signal, og LED'en for det
aktuelt valgte kaleniveau blinker.

e Ved kort tryk pa indstillingstasten inden for 5 sekunder gges
finjusteringsindstillingen, og ved hvert tryk afgives et akustisk signal.

e Under finjustering er lysdioden pa det valgte kgleniveau fast, mens lysdioden pé
det valgte underniveau blinker.

e Huvis der ikke trykkes pa& nogen tast i 5 sekunder, forlader systemet automatisk
valget af finjusteringstilstanden. Finjusteringsindstillingen gemmes, og lysdioden
pa den valgte kaleskabstemperatur lyser konstant.

e  Huvis finjusteringen aktiveres igen, starter indstillingen fra det tidligere lagrede
niveau.

Super Cool-funktion
Det foreslas at sla Super Cool-funktionen til, hvis en stor mengde mad skal opbevares
(f.eks. efter indkabet). Super-Cool-funktionen fremskynder kalingen af friske fgdevarer og
beskytter de varer, der allerede er oplagret, mod ugnsket opvarmning. Nar funktionen er
aktiveret, indstilles kagleskabets temperatur automatisk til 2 °C.
Sédan bruges Super Cool-funktionen:
e  Tryk mange gange pa SET-tasten, indtil Super Cool LEDen er teendt; funktionen
er aktiveret (forslag: Aktiver funktionen 11 timer far ileegning af fadevarer).
e  Tryk pd indstillingstasten igen for at afslutte Super Cool-funktionen.
e  Super Cool-funktionen slutter automatisk efter 30 timers karsel.
e Nar Super Cool slutter, slukkes det tilsvarende ikon pa kontrolpanelet, og det
tidligere indstillede kaleniveau genoprettes.

Afrimning
Optening af keleskab og fryserum sker automatisk: Ingen manuel betjening er pakreevet.

Slider

I neerheden af grentsagsbutikken er der en skyder, der giver dig mulighed for at justere
luftfugtigheden inde i den: at flytte den til hgjre reducerer luftfugtigheden, at flytte den til
venstre gger luftfugtigheden.

Demotilstand

Hold keleskabsdgren &ben, tryk imens pa on/off knappen og hold den nede, og klik pa SET-
knappen fem gange. Samme handling kan afslutte tilstanden. Kgleskabet vil g& i demo-
tilstand.

Fejlkoder
Hvis 4 °C LED-lysene alle blinker samtidigt, betyder det, at der er opstaet en ventilatorfejl.
Kontakt venligst teknisk assistance for. at de kan hjalpe med at lgse problemet.
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APP-FORBINDELSE (kun indhold)
FREMGANGSMADE VED PARRING I APP

Trin 1
e Download hOn-appen i butikkerne

GETITON
” Google Play

| EXPLORE IT ON

wes AppGallery

£ Download on the
' App Store

Trin 2
e  Opret din konto i hOn-app’en eller log ind, hvis du allerede har en konto

w4 W1230

Welcome!

Signintaenter in your home

LOG IN

SIGN UP

Pst, new in Candy?

& TRYDEMO

Trin 3
e  Falg parringsvejledningen i hOn-app’en
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SKIFT AF DORENS HENGSELSSIDE
Nedvendigtveerktej: El skruetraekker

1. Fjern det gverste haengselsdaeksel

2. Skru det gverste haengsel af

3.  Fjern det gverste haengselsdaeksel
(venstre)

4. Fjern midterste haengsel
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5.

6.

7.

8.

9.

Fjern nedre haengsel

Monter haengselsfod

Monter midterste haengsel

Monter den gverste haengselsplade

Monter det gverste haengselsdaeksel
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MEPIFPA®H NPOIONTOZ

9. —— —
s o ‘l \‘% ;7
dli——=— 1
\ o [ | p— 4 1. Nivakag  eAéyxou
Brmefe——— Kal Auyvia
4 e 4 2. Agpaywyog
e — 3. Kivntd pagia
5 ! 4. MoxAdg ponig aépa
L o || 5.  Zuptdpl @pouTwy Kal
T BEI )\GXGVIK(DV
} ] 6. Zuptdpia KaTawuéng
! 7. Pagia mépTag yuyeiou
/.!‘:" 8. Emmedotnta
6 ! (aA@adiacpa) TTodIV
‘L,_;_.___,..
[
, \/ﬁ‘

* H Mo owoTh TaKTIKA yia TNV €E0IKOVOUNON EVEPYEIOG OTTAITEN TNV TOTTOBETNON
oupTapiwy, Ooxeiwv yia Ta TPOPINA KAl PAPIWV OTO TIPOIdV, TTOPOKAAOUUE
aAvaTPEETE OTIG TTOPATTAVW EIKOVEG.

** O TTapaTTavw E€IKOVEG Eival pOvo yia avagopd. H Ttpaypatiky pubuion
TTapapéTpwy Ba e€apTnBei aTTd TO PUGCIKS TTPOIGV I aTTd TN OAWON Tou dIAVOEQ.

ATTaITAOEIG XWPOU

H mopTa NG povadag TTPETTEI VO UTTOPET va
avoiyel TARpwG OTTwG @aiveral. Na uttdpyxel
APKETOG EAEUBEPOG XWPOG YIa AveTO Avolyua
TV BUPWV KAl TWV CUPTOPIWV.

AlatnpnoTe améoTacn TouAdyioTov 50 mm : -
METAEU TWV TTAEUPIKWV TOIXWHATWY TOU
TTPOIGVTOG KAl TWV TTAPAKEIJEVWYV EEAPTNUATWV. \

MAdToG: eAdyioTo 920 mm
Bdbog: eAdxioto 1137 mm
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Super
Cool

H

~

Xprion

8

XPHzH
@ 1 sggz: 2°c BiC 4°¢ e g

MAAktpo ENEPIOMOIHZH/ANENEPIOMOIHZH, Tou XpnoiuoTTolEiTal
Yl TNV EVEPYOTTOINON/QTTEVEPYOTTOINGN TNG CUCKEUNRG.

MAAkTpo PYOMIZH, T0U xpnoigoTroigital yia Tn puBupion Tng
Bepuokpaaciag A yia Tnv emAoyn TNG Aeitoupyiag Super Cool.

Eikovidlo Super Cool, Tmou &¢cixvel av n Aeitoupyia egival
EVEPYOTTOINMEVN.

Ta emimeda Oepuokpaaiag, Oeixvouv Trola  €ival n  emAeyuévn
Bepuokpaacia yia TO SIAUEPICHA TOU YUYEIOU.

ZUVOEDTE TN CUOKEUR Kal auTr Ba evepyoTroinBei autéuaTa.

H Beppokpacia opidetal autépata atoug 4° C aTo wuyeio.

MNa va aAAGgeTe Tn Beppokpaaia, TTatroTe To TTANKTPo PYOMIZH. Otav n pubuion
augavetal, evepyoTroigital n avtiotoixn Auxvia LED. ‘Eva akouoTiké ofua akouyeTal
KGBe @opd TTou TTaTdTe To TTARKTPO PYOMIZH kai aAAadel n Beppokpacia. Meta
atrd 3 OeUTEPOAETTTA XWPIG Va TTATACETE KAvEVA TTARKTPO, N pUBUIoN
emBeRalwveTal Kal akoUYETAl £Va AKOUGTIKO Crjua.

Y116 Kavovikég ouverikeg Aeiroupyiag (Tnv dvoign kai 1o ¢BIVOTTwPO), CUVIOTATAI VO
puBpioete Tn Beppokpaaia atoug 4° C. To kaAokaipi i 6Tav n Beppokpacia
TepIBaAAovTOg gival uwnAr, ouvioTdtal va pubpiceTe Tn Bepuokpaaia oToug 5~8°
C, oUTwG WOoTE va eEacPaAloTouV oI BEPUOKPATIES TOU WUYEIOU KAl TOU KATAWUKTN
Kal va pelwBei 0 ouveXnG XpOvog Asitoupyiag Tou wuyeiou. Tov xeipwva R é1av n
Beppokpaacia TepIBAANOVTOG gival XaunAr, cuvioTaTal va pubuioeTe Th Bepuokpaacia
oToug 3~4° C waoTe va aTToQUYETE T CUXVHA €KKivnan/S10KOTTH TOU Wuyeiou.

2 TEPITITWON ATTWAEIAG 1I0XU0G, ETTAVEPKETAI OTO TEAEUTAIO PUBUICUEVO ETTITTESO
oTaBuNG YUgng.

o va eTTavagépeTe TNV TTPOETTIAEYHEVN PUBUICH, KPATAOTE TTATNUEVO TOV SIOKOTITN
NG TTOPTAG MECA OTO WUYEIO KAl TAUTOXPOVA TTATHOTE TO TTARKTPO
ENEPIOMOIHZH/AMNENEPIOMOIHZH yia 5 deutepoAeTrTa.

PUBuIon TG pong Tou aépa

H pon Tou aépa otoug BaAdpoug Wuyeiwv Kal KaTaWugng UTTopEi va puBuioTei
XEIPOKIVNTA PJETAKIVWVTAG TO HOXAG OTO XWPO TOU Wuyeiou (BeiTe aTnNV TTEPIYPAPH
TTPOIGVTOG):

aépa TTPOgG Ta ApIOTEPG, N
Beppokpacia 0To EOWTEPIKO
TOU KOTaWUKTN Ba gival 1o
kpua.
MeTakivwvTag 10 HoXAS pong m

%

MeTakivwovTag 1o JOXAS porg “
*

agpa Tpog Ta degId, n
Beppokpacia 0To EOCWTEPIKO
TOU KatayukTn Ba eival
MeyaAUTePN.

Mporeivetal n diatpnon Tng * *
pong agpa aTn peaaia BEon.
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ISavikn piIkpopUBUIoN

O 71poéTOg €mAOYAG MIKpopUBuIong divel Tn duvatdtnTa va PuBuIcTOUV ol
Bepuokpaacieg katd uttoeTiTredo (15 GuVOAIKA), TO KABE de eTTiTTEdO BEPUOKPATIag
£XEI TEOOEPA UTTOETTITTEDQ.

Mwg va XpnoIPOTToINCETE TN AEITOUPYIa MIKPOPUBUIoNG:

e [latAote 10 TARKTPO PYOMIZH yia 8 deutepdAeTITa YIa va UETAREITE OTN
AeiToupyia  emAoynAG MiIkpopuBbuiong. OTav n OUOKEUR EICEPYETAl OE
AeIToupyia, akouyeTal éva aKOUaTIKO orua Kal avaBoofrivel n Auxvia LED
TOU TPEXOVTOG ETTIAEYHEVOU ETTITTEOOU WYUENG.

e Mg oUvtopo Tratnua Tou TTAAKTPoU PYOMIZH péoa oe 5 deutepdAeTiTa,
au&davetal n puBuion pUBPIONG MIKPOPUBUIONG Kal, O KABE TTATNUA,
OnuIoupyeiTal £éva aKoUaoTIKO Orla.

e Kard 1n didpkeia Tng puBuiong, n Auxvia LED Tou etmIAeypévou eTmITTEQOU
Wugng eivalr otabepr], evwd n Auyvia LED tou emmiAgypévou utroeTiTredou
avaBoofrvel.

e Edv dev martnBei kavéva TANKTPO yia 5 OeuTePOAETITA, TO OUCTAMO
eCEPXETAI QUTOPATO ATTO TN AEITOUPYia €TTIAOYAG MIKpopUBUIoNG. H puBbuion
MIKpopUBuiong atroBnkevetal kKol n  Auxvia LED Ttng emAeypévng
Beppokpaaciag Wuyeiou gival oTabepr).

e Edv evepyotToinBei {ava n pikpopubuion, n pubuion Ba Eekiviael atrd 1o
i®10 €TTITTEOO OTO OTTOIO EiXE ATTOBNKEUTEI TTPONYOUPEVWG.

Agitoupyia Super-Cool

Mpoteivetar va evepyotroijoete Tn Aeiroupyia Super Cool edv Tpémel va
amoBnkeuTei  peyaAn  TTooéTNTA  TPOYIMWY  (yia  TTAPAdElyHa  PETA  ayopd
mpounBeiwv). H Aeitoupyia Super-Cool emrtayxlvel Tnv Wugn Twv QPECKWV
TPOYIMWYV Kal TTPOCTATEVUEI TO TTPOIOVTA TTOU €xouv RdN amobnkeuTtei amd Tnv
avemduuntn Bépuavon. Otav evepyotroinBei n Aeitoupyia, n Bepuokpacia Tou
yuyeiou opiCetal autéuarta otoug 2° C.

Mwg va xpnoiyotroimoete T Aeitoupyia Super Cool:

o T[latote TOAAEG QopéG To TTANKTPO PYOMIZH uéxpl va evepyotroinBei n
Auxvia Super Cool LED, n Aecitoupyia TTAéov eival evepyoTroinuévn
(TTpdTaON: evepyoTToinoTe 11 Wpeg TTPIv atd TN OPTWON).

e Ta va Byeite ammd Tn Aeitoupyia Super Cool, TTatoTe {avd 10 TTAAKTPO
PYOMIZH.

e H Aermoupyia Super Cool TteAeiwvel autéuata petd amd 30 wpeg
AerToupyiag.

e  Orav teAeiwoel n Asitoupyia Super Cool, To avTioToIXO €IKOVIBIO TOU TTiVaKa
eAéyxou atrevepyoTrolgiTal kai 1o emiTedo WOENG TTou €ixe PUBUIOTEI
TTpONyouuévwg arrokabioTaral.

Amoyuén
H améyuén Twv OIauEPIOPATWY WuyeEiou Kal KaTaywugng yivetal autépota: Oev
aTraITeiTal xelpokivnTn Aeimoupyia.

Slider

Kovtd o1o kardotnua Aaxavikwy UTTapyxel Eva puBuioTIKO TTOU 00G ETTITPETTEI va
PUBUICETE TNV UYPOACIia OTO ECWTEPIKG TOU: JETAKIVWVTAG TO TTPOG TA SEEIA PEIWVETAI
N uypaaoia, JETAKIVWVTOG TO TIPOG TA APICTEPA AUEAvETAl N Uypadia.
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AeiToupyia emidei§ng

KpaTwvTag avoixTr TV TTOPTA TOU YUYEIOU, TTATACTE KAl KPOTAOTE TTATNHEVO TO
TIANKTPO €VEPYOTTOINONG / OTTEVEPYOTTOINONG Kal KAVTE TTEVTE POPEG KAIK OTO
TAAKTPO pUBpiong. Me Tnv idia Aeitoupyia ptropei va Byeite amd autr Tnv
kardoTtaon. To wuyeio Ba €10€ABel aTn AeiIToupyia eTTidEIENG.

Kwdikoi o@aAudrwv

Edv o1 Auxvieg LED 4° C avafoofrivouv 6Aeg Tautdxpova, autd onuaivel Ol

uTTAPEE éva o@AaApa aTov aveploTApa. MNapakaAoUE ETTIKOIVWVAOTE PE TNV TEXVIKN
BonBeia yia va BonBrioel aTnv eTiAucn Tou TTPOBAARHATOG
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ZYNAEZH E®APMOIHZ (u6vo mepiexopevo)
KATA TH AIAAIKAZIA TYNAEZHXZ EOAPMOIHZ

BAua 1
e KareBdoTe TNV e@appoyr) hOn aToUuG OXETIKOUG XWPOUG

GETITON
» Google Play

£ Download on the
. App Store
v EXPLORE IT ON

wes AppGallery

BApa 2
e AnuioupynoTte 1o Aoyaplacpd oag otnv epapuoyr) hOn r; ouvdeBeite edv
£XETE NON Aoyaplaoud

w4 W1230

Welcome!

Signintaenter in your home

LOG IN

SIGN UP

@ TRYDEMO

BApa 3
e AkohoubBrioTe Tig 0dnyieg oUleuéng TG epappoyrg hOn
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ANAZTPEWIMOTHTA NMOPTAZX
EpyaAeia mrou atraitouvTal: HAekTpokaToaBidl

1.  AgaipéaTe TO KAAUPPA TOU
ETTAVW PEVTEDE

2. ZeBIdWOTE TOV ETTAVW PEVTEDE

3.  AgaipéoTe TO0 KAAUPUA TOU @

£TTAVW WevTEDE (aploTepd) FQ/ :\Q——-‘"
|
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AQaIpEOTE TOV HECQIO PEVTEDE

A@aip€aTe TOV KATW PEVTEDE

ToTToBETACTE TOV PEVTETE TOU
TTodI0U

ToTroBeTACTE TOV PETQIiO
MevTEDE

TotroBeTACTE TNV AV TTAGKO
dpBpwong

ToTToBETAOTE TO ETTAVW KAAUPMO
TOU JEVTEDE
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TUOTEKUVAUS

2 —— j T
=l =32 N
alli ( 7
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\ 3 — 3
— y w’ﬁ 1. Ohjauspaneeli ja valo
E == [t 2. llmakanava
3. Siirrettavat hyllyt
3 4. llmavirtavipu
e meee——— 5.  Vihanneslaatikko
[ — ‘ 6. Pakastinlaatikot
7.  Ovihyllyt
8. Saddettavat jalat
F\/n'

* Laite kayttaa vahiten energiaa, kun hyllyt, laatikot ja tasot on asetettu laitteen siséan. Katso
lisétietoja ylapuolella olevista kuvista.

** YIl& olevat kuvat ovat vain viitteellisid. Varsinainen kokoonpano maaréytyy
jalleenmyyjén fyysisen tuotteen tai lausuntojen mukaan.

Tilantarve

Yksikon luukku on voitava avata kokonaan
kuvan mukaisesti. Varaa riittdvasti tilaa
ovien ja vetolaatikoiden kunnolliseen
avaamiseen.

Pidé vahintddn 50 mm etdisyys tuotteen \
sivuseinien ja viereisten osien vélilla. e\

Leveys: min. 920 mm
Syvyys: min. 1137 mm -
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Super
Cool

KAYTTO

® & wm 2 I a4c 5t g

ON/OFF-painike, jolla laite kytketd&n paéalle/pois.

SET-asetuspainike, jolla sdddetadn lampotilaa tai valitaan Super Cool -
toiminto.

Super Cool -kuvake, néyttad, onko toiminto aktivoitu.

~ Lampdtilatasot, jaédkaappitilan valitun lampétilan nayttdminen.

Kiytto

Kun kytket jadkaappiin virran, se menee automaattisesti paalle.

Lampétila asetetaan automaattisesti 4 °C:een jadkaapissa.

Voit muuttaa lampotilaa painamalla SET-painiketta. Kun asetus muuttuu,
vastaava LED-valo syttyy. Aina kun SET-painiketta painetaan ja lampétilaa
muutetaan, kuuluu &animerkki. Kun mitéan painiketta ei ole painettu 3 sekuntiin,
asetus vahvistetaan ja kuuluu &animerkki.

Normaaleissa kayttdolosuhteissa (kevdisin ja syksylld) on suositeltavaa asettaa
lampétilaksi 4 °C. Kesalla tai ympériston lampétilan ollessa korkea on
suositeltavaa asettaa lampdtilaksi 5~8 °C. Nain voidaan taata jadkaapin ja
pakastimen lampétilat ja vahentda jadkaapin jatkuvaa toiminta-aikaa. Talviaikaan
tai ympariston lampdtilan ollessa alhainen on suositeltavaa asettaa lampotilaksi
3~4 °C jaékaapin jatkuvan k&ynnistymisen ja pysahtymisen vélttdmiseksi.

Jos virta katkeaa, viimeksi asetettu jddhdytystaso palautuu kayttoon.

Palauta oletusasetus pitamalla ovikytkintd painettuna jadkaapin siséalla ja
painamalla samanaikaisesti ON/OFF-painiketta 5 sekunnin ajan.

Ilmavirran sddtiminen
Jadkaappi- ja pakastinlokeroiden ilmavirtaa voidaan séatda manuaalisesti siirtdmalla vipua
jaékaappitilassa (katso tuotteen kuvaus):

Kun siirrédt ilmavirran vipua
vasemmalle, pakastimen * *

sisdlampdotila on kylmempéaa.

Kun siirrédt ilmavirran vipua

oikealle, pakastimen sisdlampétila * m *

on lampimampi.

On suositeltavaa pitdd ilmavirta *
keskiasennossa. *

64




Hienosiiito

Hienosaatotila mahdollistaa lampdtilan asettamisen alatasoittain (15 yhteensd). Jokaisella
lampdtilatasolla on nelja alatasoa.

Hienoséaatdtoiminnon kaytto:

e  Siirry hienoséétotilaan painamalla SET-painiketta 8 sekunnin ajan. Kun laite
siirtyy tilaan, kuuluu &animerkki ja valittuna olevan jaahdytystason merkkivalo
vilkkuu.

e  Kun SET-painiketta painetaan lyhyesti 5 sekunnin kuluessa, hienoséatdasetus
suurenee ja &dnimerkki kuuluu joka painalluksella.

e  Hienosaddon aikana valitun jadhdytystason LED-merkkivalo palaa tasaisesti, kun
taas valitun alatason LED-merkkivalo vilkkuu.

e Jos mitddn painiketta ei paineta 5 sekuntiin, jarjestelma poistuu automaattisesti
hienosdadon valintatilasta. Hienosaatdasetus tallennetaan ja valitun lampétilan
LED-merkkivalo palaa tasaisesti.

e Jos hienosaéto aktivoidaan uudelleen, asetus alkaa aiemmin tallennetulta tasolta.

Super Cool -toiminto
Super Cool -toiminto on suositeltavaa kytkeéd péadlle, jos halutaan varastoida suuri maara
ruokaa (esim. viikko-ostosten jalkeen). Super-Cool-toiminto nopeuttaa tuoreen ruoan
jaahdytysta ja suojaa jaakaapissa jo olevia ruokia ei-toivotulta lampenemiseltd. Kun
toiminto on aktivoitu, jadkaapin lampétilaksi asetetaan automaattisesti 2 °C.
Super Cool -toiminnon kaytto:
e  Paina SET-painiketta useita kertoja, kunnes Super Cool -LED-merkkivalo syttyy
ja toiminto aktivoituu (ehdotus: kytke paalle 11 tuntia ennen tayttamista ruualla).
e Voit poistua Super Cool -toiminnosta painamalla SET-painiketta uudelleen.
e  Super Cool -toiminto paattyy automaattisesti 30 kdyttétunnin jalkeen.
e  Kun Super Cool péattyy, ohjauspaneelin vastaava kuvake sammuu ja aiemmin
asetettu jadhdytystaso palautuu kéayttoon.

Sulatus
Jadkaappi- ja pakastinosastot sulatetaan automaattisesti, manuaalinen sulatus ei ole tarpeen.

Slider
Kasviskaupan lahella on liukusaadin, jonka avulla voit sdataa sen kosteutta: sen siirtdminen
oikealle vahentaa kosteutta, sen siirtdminen vasemmalle liséa kosteutta.

Esittelytila
Pid4 ovea auki, paina on/off-painiketta ja paina SET-painiketta 5 kertaa. \Voit poistua
esittelytilasta tekemalla saman uudelleen. Laite siirtyy Esittelytilaan.

Virhekoodit
Jos 4 °C -LED-merkkivalot vilkkuvat samanaikaisesti, kyseessa on tuuletinvirhe. Ota
yhteyttd tekniseen tukeen ongelman ratkaisemiseksi.

65




SOVELLUKSEN KAYTTAMINEN (vain sisilto)
SOVELLUKSEN SISAINEN LAITEPARINMUODOSTUS

Vaihe 1
e Lataa hOn-sovellus seuraavista

GETITON
” Google Play

| EXPLORE IT ON

wes AppGallery

£ Download on the
' App Store

Vaihe 2
e  Luo tili hOn-sovelluksessa tai kirjaudu sisdén, jos sinulla on jo tili

w4 W1230

Welcome!

Signintaenter in your home

LOG IN

SIGN UP

Pst, new in Candy?

& TRYDEMO

Vaihe 3
¢ Noudata hOn-sovelluksen ohjeita laiteparin muodostamiseksi
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OVEN KAANTAMINEN
Tarvittavat tyokalut: Sahkoinen ruuvitaltta

1. Irrota yldsaranakansi

2. Irrotayldsarana

3. Irrota ylasaranakansi (vasen)
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4,

5.

6.

7.

8.

9.

Poista keskisarana

Poista alempi sarana

Asenna saranajalka

Asenna keskisarana

Aseta ylempi saranalevy paikalleen

Aseta ylempi saranakansi paikalleen
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OPIS PROIZVODA

2 — : [—\]
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_ el 1. Upravljatka ploca i
4 e :I svjetlo
‘ 2. Zratni kanal
5 \ 3. Pomicne police
I e— 4. Poluga za protok zraka
C—— | 5. Ladica za voée i povrée
] 6. Ladice zamrzivaca
A 7. Balkoni
8. Noge za niveliranje
\
1'\/ <

*Za konfiguraciju s najve¢om ustedom energije treba smjestiti ladice, kutiju za hranu i
police unutar proizvoda, pogledajte gore navedene slike.

**QGore navedene slike sluze samo za referencu. Stvarna konfiguracija ovisi o fizickom
proizvodu ili izjavi distributera.

Prostorni zahtjevi

Mora biti mogu¢ e potpuno otvoriti vrata jedinice u
skladu s prikazanim. Odvojite dovoljno mjesta za
prakti¢no otvaranje vrata i ladica .

Odrzavajte razmak od najmanje 50 mm izmedu
bo¢nih stijenki proizvoda i susjednih dijelova.

Sirina: najmanje 920 mm
Dubina: najmanje 1137 mm
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Super
Cool

UPORABA
@ o e e e e

Tipka UKLJUCIVANJE/ISKLIUCIVANJE koja se upotrebljava za
ukljucivanje/iskljuéivanje uredaja.

Tipka POSTAVLJANJE koja se upotrebljava za namjestanje temperature ili
odabir funkcije super hladenja.

Ikonom super hladenja pokazuje se je li se funkcija aktivirala.

~ pm Razinama temperature pokazuje se koja se temperatura odabrala za odjeljak

hladnjaka.

Uporaba

Prikljucite uredaj i on se automatski ukljucuje.

Temperatura se automatski postavlja na 4 °C u hladnjaku.

Da biste promijenili temperaturu, pritisnite tipku POSTAVLJANJE. Kada se
postavka poveca, ukljucuje se pripadajuce svjetlo LED. Odasilje se zvucni signal
svaki put kada se pritisne tipka POSTAVLJANJE i mijenja se temperatura. Nakon
3 sekundi bez pritiskanja tipki, potvrduje se postavka i odasilje se zvuc¢ni signal.
U normalnom radnom stanju (u proljece i jesen) preporucuje se postavljanje
temperature na 4 °C. Ljeti ili kada je temperatura okoline visoka, preporucuje se
postaviti temperaturu na 5 ~ 8 °C da bi se zajamcile temperature hladnjaka i
zamrzivaca i smanjilo neprekidno vrijeme rada hladnjaka, a zimi ili kada je
temperatura okoline niska, preporucuje se postaviti temperaturu na 3 ~ 4 °C da bi
se izbjeglo Cesto pokretanje/ zaustavljanje hladnjaka.

Ako dode do gubitka napajanja, vraca se posljednja postavljena razina hladenja.
Da biste vratili zadanu postavku, drzite pritisnutim prekida¢ vrata unutar
hladnjaka i istovremeno pritisnite tipku UKLJUCIVANJE/ISKLJUCIVANJE na
5 sekundi.

NamjeStanje protoka zraka
Protok zraka u pretincima hladnjaka i zamrzivaca moze se ru¢no namjestiti pomicanjem
poluge u odjeljku hladnjaka (pogledajte opis proizvoda):

Pomicanjem poluge protoka zraka
ulijevo, temperatura unutar * *

zamrzivaca bit ¢e niza.

Pomicanjem poluge protoka zraka

udesno, temperatura unutar * m *

zamrzivaca bit ¢e visa.

Predlaz_e se da p{o?ok zraka ostane * *
u srednjem polozaju.
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Fino namjeStanje

Nacinom za odabir finog namjeStanja omogucuje se postavljanje temperatura po
podrazinama (ukupno 15); svaka razina temperature ima Cetiri podrazine.

Kako upotrebljavati funkciju finog namjestanja:

e Pritisnite tipku POSTAVLJANJE na 8 sekundi da biste pristupili nac¢inu za odabir
finog namjestanja. Kada se uredaj prebaci u ovaj nacin rada, odasilje se zvucni
signal i treperi svjetlo LED trenuta¢no odabrane razine hladenja.

e  Kratkim pritiskom na tipku POSTAVLJANJE u roku od 5 sekundi povecava se
postavka finog namjestanja i pri svakom pritisku odasilje se zvu¢ni signal.

e Tijekom finog namjestanja stalno svijetli svjetlo LED odabrane razine hladenja,
a treperi svjetlo LED odabrane podrazine.

e  Ako se nijedna tipka ne pritisne 5 sekundi, sustavom se automatski napusta nacin
za odabir finog namjestanja. Sprema se postavka finog namjestanja i stalno svijetli
svjetlo LED odabrane temperature hladnjaka.

e Ako se ponovno aktivira fino namjestanje, postavka se pokrece od prethodno
pohranjene razine.

Funkcija super hladenja
Predlaze se da ukljucite funkciju super hladenja ako trebate pohraniti veliku koli¢inu hrane
(na primjer nakon kupnje). Funkcijom super hladenja ubrzava se hladenje svjeze hrane i
§titi ve¢ pohranjena roba od nepozeljnog zagrijavanja. Kada se aktivira funkcija,
temperatura hladnjaka automatski se postavlja na 2 °C.
Kako upotrebljavati funkciju super hladenja:

e  Priti§¢ite vise puta tipku POSTAVLJANIJE dok se ne ukljuéi svjetlo LED za

funkciju super hladenja; aktivira se funkcija (prijedlog: ukljucite 11 sati prije

punjenja).
e Da biste izasli iz funkcije super hladenja, ponovno pritisnite tipku
POSTAVLJANJE.

e  Funkcija super hladenja automatski zavrsava nakon 30 sati rada.
e  Kada funkcija super hladenja zavrsi, iskljucuje se pripadajuca ikona upravljacke
ploce i vraca se prethodno postavljena razina hladenja.

Odledivanje
Odledivanje odjeljaka hladnjaka i zamrzivaca obavlja se automatski: nije potreban ru¢ni
rad.

Slider
U blizini trgovine povréem nalazi se kliza¢ koji vam omogucuje podeSavanje vlaznosti
unutar nje: pomicanje udesno smanjuje vlaznost, pomicanje ulijevo povecava vlaznost.

Demonstracijski nacin rada

Drzeéi vrata hladnjaka otvorenim, pritisnite i drzite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje, a
zatim kliknite na tipku POSTAVLJANJE pet puta. Istom radnjom mozete napustiti nacin
rada. Hladnjak se prebacuje u demonstracijski na¢in rada.

Koédovi gresaka
Ako istovremeno trepere svjetla LED za 4 °C, time se oznacava da je doslo do greske
ventilatora. Obratite se sluzbi za tehni¢ku pomo¢ da biste rijesili problem.
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POVEZIVANJE PUTEM APLIKACIJE (samo sadrzaj)
U POSTUPKU UPARIVANJA APLIKACIJE

1. korak

e Preuzmite aplikaciju hOn putem trgovina

GETITON
” Google Play

Download on the

' App Store

V] EXPLORE IT ON
wes AppGallery

2. korak
Izradite svoj racun putem aplikacije hOn ili prijavite se ako ve¢ imate racun

L]
w4 W1230

Welcome!

Signintaenter in your home

LOG IN

SIGN UP

& TRYDEMO

3. korak

e  Pridrzavajte se uputa za uparivanje u aplikaciji hOn
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TERMEKLEIRAS
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di——— (|
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P 1. Vezérlépanel és
4 e | :I vilagitas
‘ 2. Légcsatorna
5 3. Mozgathat6 polcok
e | E— 4. Levegdaramlas-kar
o _— 5. Térol6
— 6. Fagyaszt6 fidkok
7. Erkélyrészek
8.  Szintez6 lab
N
(. ,
“\/

* Az energiatakarékossag tekintetében leghatékonyabb konfiguréacio esetében a fidkoknak,
élelmiszerdoboznak és polcoknak a termékben kell lennitik, ez Ugyben tajékozddjon a fenti
képekbdl.

** A fenti képek csak tajékoztato jellegliek. A tényleges konfiguracio a fizikai terméktdl
vagy a forgalmazo nyilatkozatatol fiigg.

Helyigény

Az egység ajtajanak teljesen ki kell nyilnia az dbra
szerint. Biztositso n elegendd szabad helyet az ajtk és
fiokok kényelmes nyitdsahoz. s
Tartson legalabb 50 mm tavolsagot a termék

oldalfalai és a szomszédos részek kozott. o

Szélesség:min.920 mm
Meélység: min. 1137 mm
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Super
Cool

HASZNALAT
O T G
BE/KI gomb, amely a késziilék be- és kikapcsolasara szolgal.

SET gomb, amely a homérséklet beallitasara vagy a Super Cool funkcid
kivalasztasara szolgal.

Super Cool ikon, amely megerésiti a funkcié bekapcsolt allapotat.

~ . HOmérsckleti szintek, amelyek megerdsitik, hogy milyen hémérsekletet

véalasztott a hlitérekeszben.

Hasznalat

Csatlakoztassa a késziiléket, és az automatikusan bekapcsol.

A hémérséklet gyarilag automatikusan 4 °C-ra van beéllitva a hiit6ben.

A hémérséklet modositasdhoz nyomja meg a SET gombot. Ahogy nd a beallitas
értéke, a megfelelé LED-jelz6fény bekapcsol. A SET billentyli megnyomasakor
és a homérséklet valtozasakor hangjelzés hallhato. 3 méasodperc elteltével, ha
semmilyen egyéb gombot nem nyom meg, a beallitas meger6sitést nyer, és err6l
hangjelzéssel tajékoztat a késziilék.

Normal tizemi koriilmények kozott (tavasszal és Gsszel) ajanlott a hdmérsékletet
4 °C-ra allitani. Nyaron vagy magas kornyezeti hémérséklet esetén ajanlott a
homérsékletet 5-8 °C-ra beallitani, hogy a hiitészekrény és a fagyasztd
homérséklete megfeleld legyen, mikozben csokken a hiitészekrény folyamatos
iizemideje; télen vagy alacsony kornyezeti homérséklet esetén ajanlott a
hémérsékletet 3-4 °C-ra allitani, hogy elkeriilje a hiitdszekrény gyakori
beinditasat/leallitasat.

Aramkimaradas esetén az utols6 beallitott hiitési szintet allitja vissza a késziilék.
Az alapértelmezett bedllitas visszaallitdsahoz tartsa lenyomva az ajtokapcsoldt a
htitészekrényben, és egyidejlileg tartsa lenyomva a BE/KI gombot 5 masodpercig.

A légaramlas beallitasa
A hiitdszekrényben ¢és a fagyasztorekeszekben a légaramlas manualisan allithaté be a
hitérekeszben taldlhato kar mozgatasaval (lasd a termékleirast):

A légaramlas kar balra

mozgatasaval a fagyaszto * “ *
belsejében hidegebb lesz a

hémérséklet.

A légaramlas kar jobbra

mozgatasaval a fagyaszto * m *
belsejében melegebb lesz a
hémérséklet.

Javasoljuk, hogy a légaramlast *
kozépso helyzetben tartsa. *
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Finomhangolas

A finomhangolas mod lehetévé teszi a hémérséklet alszintekre torténd beallitasat (0sszesen
15); mindegyik hémérsékleti szint négy alszinttel rendelkezik.

A finomhangolas funkcié hasznalata:

e A finomhangolas mod bekapcsolasahoz tartsa lenyomva 8 méasodpercig a SET
gombot. Amikor a késziilék az adott izemmddba Iép, hangjelzés hallhatd, és az
aktualisan kivalasztott hiitési szint LED-je villog.

e A SET billentyli 5 masodpercen beliili rovid megnyomasaval a finomhangolasi
beallitas szintje megnd, és minden egyes lenyomaskor hangjelzés hallhato.

e  Finomhangolaskor a kivalasztott hiitési szint LED-je folyamatosan vilagit, mig a
kivalasztott alszint LED-je villog.

e Ha 5 masodpercig nem nyom meg egy gombot sem, a rendszer automatikusan
kilép a finomhangolas médbdl. A finomhangolasi beallitast a késziilék elmenti,
és a kivalasztott hiitészekrény homérséklet LED-je folyamatosan vilagit.

e A finomhangolas mddba vald ismételt belépéskor a beéllitas a korabban tarolt
szintrél indul el.

Super Cool funkcio

Javasoljuk, hogy kapcsolja be a Super Cool funkciot, ha nagy mennyiségii élelmiszert kell
tarolni (példaul vasarlas utan). A Super Cool funkcié felgyorsitja a friss élelmiszerek
hiitését, és megvédi a mar tarolt arukat a nemkivanatos felmelegedéstdl. Ha a funkci6 be
van kapcsolva, a hiitészekrény hémérséklete automatikusan 2 °C-ra mddosul.

A Super Cool funkci6 hasznalata:

e Nyomja meg tdbbszoér a SET gombot, amig a Super Cool funkcié LED-je be nem
kapcsol: ezzel bekapcsolta a funkci6t (javaslat: kapcsolja BE 11 6raval az
¢lelmiszerek behelyezése elott).

e A Super Cool funkciébol valé kilépéshez nyomja meg Gjra a SET gombot.

e A Super Cool funkcié 30 6ra miikddés utan automatikusan kikapcsol.

e Amikor a Super Cool funkcio6 kikapcsol, a vezérl6pult megfeleld ikonja kikapcsol, és
a késziilék a korabban beallitott hiitési szintnek megfelelden iizemel.

Leolvasztas
A hiitdszekrény és a fagyasztorekeszek kiolvasztasa automatikusan térténik: nincs sziikség
felhasznaléi beavatkozasra.

Slider

A z6ldséges bolt kozelében van egy cstiszka, amely lehetdvé teszi a benne 1év6 paratartalom
beallitasat: jobbra mozgatasa csokkenti a paratartalmat, balra mozgatdsa ndveli a
paratartalmat.

Demo mod

Tartsa lenyomva az ajtokapcsolot, kdzben tartsa nyomva a be-/kikapcsold gombot, és 6tszor
nyomja meg a SET gombot. Ugyanezzel a miivelettel kiléphet a modbol. A hiitdszekrény
Demo madba kapcsol.

Hibakédok

Ha a 4 °C-0s LED-jelz6fények egyszerre villognak, az azt jelenti, hogy ventilatorhiba
jelentkezett. Kérjiik, vegye fel a kapcsolatot a miiszaki tdimogatassal a probléma
elharitasahoz.
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CSATLAKOZAS ALKALMAZASHOZ (csak tartalom)
PAROSITASI ELJARAS AZ ALKALMAZASBAN

1. 1épés
e  Toltse le a hOn alkalmazast a megfelelé aruhazbol

GETITON
" Google Play

Download on the
. App Store

V] EXPLORE IT ON
s AppGallery
2. 1épés

e  Hozza létre fiokjat a hOn alkalmazasban, vagy jelentkezzen be, ha mar van fidkja

P4 M1230

Welcome!

Signin ta enter in your home

LOGIN

SIGN UP

Pust, now in Candy?
Click above lodiscover our products

& TRYDEMO

3. 1épés
o  Kdvesse a hOn alkalmazas parositasra vonatkozo utasitasait
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AJTO NYITASANAK VALTASA
Sziikséges szerszdmok: Elektromos csavarhiizo

1. Tavolitsa el a fels6 zsanér burkolatat

2. Csavarja ki a felsd zsanért

3. Tavolitsa el a felsé zsanér burkolatat
(bal)

4, Tavolitsa el a kozépsé zsanért
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5.

6.

7.

8.

9.

Tavolitsa el az als6 zsanért

Szerelje fel a zsanér talprészét

Szerelje fel a kozépsd zsanért

Szerelje fel a fels6 zsanérlemezt

Szerelje fel a felsé zsanér burkolatat
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PRODUCTBESCHRIJVING

1. Bedieningspaneel en
verlichting
Luchtkanaal
Uitneembare planken
Luchtstroomhendel
Groentela
Vrieslades
Deurrekken
Stelpootjes

li
NG LN

* De meest energiebesparende configuratie vereist dat lades, levensmiddelenschappen en
planken in het product worden geplaatst, zie de bovenstaande afbeeldingen.

** De bovenstaande foto's zijn alleen voor referentie. De feitelijke indeling is afhankelijk
van het fysieke product of de verklaring van de distributeur.

Benodigde ruimte

De deur van de eenheid moet volledig open kunnen,
zoals geillustreerd. Houd genoeg ruimte over voor het
gemakkelijk openen van de deuren en laden.

Houd een afstand van minimaal 50 mm tussen de
zijwanden van het product en aangrenzende
onderdelen.

Breedte: min. 920 mm
Diepte: min. 1137 mm
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Super
Cool

GEBRUIK

© & = 2¢ 3 ac 50 gn

Aan/uit-toets, gebruikt om het apparaat aan/uit te zetten.

Insteltoets, gebruikt om de temperatuur aan te passen of om de Super Cool-
functie te selecteren.

Pictogram voor superkoelen, laat zien of de functie is geactiveerd.

~ Temperatuurniveaus, laten zien welke temperatuur voor het koelgedeelte is

geselecteerd.

Gebruik

Steek de stekker van het apparaat in het stopcontact, waarna het automatisch aan
gaat.

De temperatuur wordt automatisch ingesteld op 4°C in de koelkast.

Om de temperatuur te veranderen, drukt u op de insteltoets. Wanneer de instelling
toeneemt, gaat het bijbehorende ledlampje branden. Elke keer als de insteltoets
wordt ingedrukt en de temperatuur wordt veranderd klinkt een hoorbaar signaal.
Na 3 seconden niet op een toets te hebben gedrukt, wordt de instelling bevestigd
en klinkt er een hoorbaar signaal.

Bij normale bedrijfsomstandigheden (in het voorjaar en de herfst) wordt
aanbevolen de temperatuur in te stellen op 4°C. In de zomer of wanneer de
omgevingstemperatuur hoog is, wordt aanbevolen de temperatuur in te stellen op
5~8°C om de koelkast- en de vriezertemperatuur te garanderen en de continue
productieve tijd van de koelkast te verlagen. In de winter of wanneer de
omgevingstemperatuur laag is, wordt aanbevolen de temperatuur in te stellen op
3~4°C om frequent starten/stoppen van de koelkast te voorkomen.

Bij stroomuitval wordt het laatst ingestelde koelniveau hersteld.

Om de standaardinstelling te herstellen, houdt u de deurschakelaar in de koelkast
ingedrukt en drukt u tegelijkertijd 5 seconden op de aan/uit-toets.

Instelling van de luchtstroom
De luchtstroom in de koelkast en het vriesgedeelte kan handmatig worden ingesteld door de
hendel in het koelgedeelte te verschuiven (zie productbeschriivina):

Door de luchtstroom hendel naar * ¥

links te bewegen, wordt de
temperatuur in de vriezer lager.

rechts te bewegen, wordt de

Door de luchtstroom hendel naar
*
temperatuur in de vriezer hoger.

luchtstroom in de middelste stand *
te houden.

Er wordt voorgesteld om de I
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Fijnafstelling

De selectiemodus voor fijnafstelling biedt de mogelijkheid om de temperaturen in te stellen
per subniveau (15 in totaal); elk temperatuurniveau heeft vier subniveaus.

Hoe u de fijnafstellingsfunctie gebruikt:

e Druk gedurende 8 seconden op de insteltoets om naar de selectiemodus voor
fijnafstelling te gaan. Wanneer het apparaat in deze modus komt, Klinkt een
hoorbaar signaal en knippert het lampje van het huidige geselecteerde koelniveau.

e Door binnen 5 seconden kort op de insteltoest te drukken, neemt de fijnafstelling
toe en klinkt bij elke druk op de toets een hoorbaar signaal.

e Tijdens de fijnafstelling brandt het lampje van het geselecteerde koelniveau
continu, terwijl het lampje van het geselecteerde subniveau knippert.

e Als er 5seconden lang niet op een toets wordt gedrukt, dan verlaat het systeem
automatisch de fijnafstellingsmodus. De instelling voor de fijnafstelling wordt
opgeslagen en het lampje van de geselecteerde koelkasttemperatuur brandt
continu.

e Als de fijnafstelling weer wordt geactiveerd, begint de instelling bij het eerder
opgeslagen niveau.

Superkoelfunctie

Het is aan te raden om de superkoelfunctie in te schakelen als een grote hoeveelheid voedsel
moet worden opgeslagen (bijvoorbeeld na de aankoop). De superkoelfunctie versnelt het
koelen van vers voedsel en beschermt de reeds opgeslagen goederen tegen ongewenste
opwarming. Wanneer de functie wordt geactiveerd, wordt de temperatuur van de koelkast
automatisch ingesteld op 2°C.

Hoe u de superkoelfunctie gebruikt:

e  Druk meerdere malen op de insteltoets, totdat het Super Cool-lampje brandt. De
functie is nu geactiveerd (tip: zet de functie 11 uur vdér het vullen van de koelkast
aan).

e Om de superkoelfunctie te verlaten, drukt u opnieuw op de insteltoets.

e  De superkoelfunctie stopt automatisch na 30 uur werking.

e  Wanneer het superkoelen stopt, gaat het bijbehorende pictogram op het
bedieningspaneel uit en wordt het eerder ingestelde koelniveau hersteld.

Ontdooien
Het ontdooien van de koelkast en vriesladen gebeurt automatisch; er is geen handmatige
actie nodig.

Slider

Vlakbij de groentewinkel is er een schuifregelaar waarmee je de vochtigheid erin kunt
aanpassen: naar rechts bewegen vermindert de vochtigheid, naar links bewegen verhoogt de
vochtigheid.

Demo-modus

Houd de deur van de koelkast open, houd de aan/uit-toets ingedrukt en tik vijf keer op de
SET-toets. Met diezelfde handeling kunt u de modus verlaten. De koelkast naar de demo-
modus.
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Foutcodes
Als het ledlampje voor 4°C knippert, betekent dit dat er sprake is van een fout in de
ventilator. Neem contact op met de technische dienst om het probleem op te lossen.
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VERBINDEN MET DE APP (alleen content)
KOPPELINGSPROCEDURE IN DE APP

Stap 1
e Download de hOn-app in de stores

GETITON
” Google Play

| EXPLORE IT ON

wes AppGallery

£ Download on the
' App Store

Stap 2
e  Maak een account aan in de hOn-app of log in als u al een account heeft
w4 N1230
Welcome!
Signin ta enter in your home

SIGN UP

Pst, new in Candy?

& TRYDEMO

Stap 3
e Volg de koppelingsinstructies in de hOn-app
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OMKEERBAARHEID VAN DE DEUR
Benodigde gereedschappen: Elektrische schroevendraaier

1. Verwijder de afdekking van het
bovenste scharnier

2.  Schroef het bovenste scharnier los

3. Verwijder de afdekking van het
bovenste scharnier (links)

(-
£

\

=y
4. Verwijder het middelste scharnier ( ) F\

B
‘

8

&4




5.

6.

7.

8.

9.

Verwijder het onderste scharnier

Monteer de voet van het scharnier

Monteer het middelste scharnier

Monteer het plaatje van het bovenste
scharnier

Monteer de afdekking van het bovenste
scharnier
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PRODUKTBESKRIVELSE

AL g0

AN

Kontrollpanel og lys
Luftkanal

Flyttbare hyller
Luftstrammingsspak
Sprgere
Fryseskuffer
Balkonger
Nivelleringsfatter

NN E

* Den mest energibesparende konfigurasjonen krever at skuffer, matboks og hyller plasseres
i produktet, se bildene ovenfor.

** Bildene ovenfor er bare ment som referanse. Den faktiske konfigurasjonen vil avhenge
av det fysiske produktet eller den fysiske erkleringen fra distributaren.

Plasshehov

Enhetens tilkoblingsder ma vaere i stand til & vaere
helt &pen, som vist. Ekstra nok plass til praktisk
apning av derer og skuffer.

Hold en avstand pa minst S0 mm mellom
sideveggene til produktet og tilstotende deler.

Bredde: min. 920 mm \
Dybde: min. 1137 mm DR\ &
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E AV/PA-tasten, brukes til & sId apparatet av/pa.

INNSTILLING-tast som brukes til & justere temperaturen eller til & velge
Super Cool-funksjonen.

Super Cool-ikon viser hvis funksjonen er aktivert.

~ Temperaturnivaer, viser den valgte temperaturen for kjglerommet.

Bruk

e  Plugg i apparatet, og det slas automatisk pa.

e  Temperaturen settes automatisk til 4 °C i kjgleskapet.

e Trykk pa INNSTILLING-tasten for & endre temperaturen. Nar innstillingen gker,
slas den tilhgrende LED-lampen pa. Det avgis et akustisk signal hver gang du
trykker p& INNSTILLING-tasten og temperaturen endres. Etter 3 sekunder uten
a trykke pa en tast, bekreftes innstillingen og et akustisk signal hares.

e Under normale driftsforhold (pd varen og hgsten) anbefales det & stille inn
temperaturen pa 4 °C. Om sommeren eller ndr omgivelsestemperaturen er hay,
anbefales det & angi temperatur ved 5~8 °C, for & garantere Kjgleskap- og
frysetemperaturer og redusere den kontinuerlige kjgretiden, og om vinteren eller
ndr omgivelsestemperaturen er lav, anbefales det & angi temperatur ved 3~4 °C
for & unnga hyppig start/stopp av maskinen.

e Ved strambrudd blir det siste innstilte kjglenivaet gjenopprettet.

e Hvis du vil gjenopprette standardinnstillingen, holder du derbryteren inne i
enheten samtidig som du trykker pa PA/AV-knappen i 5 sekunder.

Justering av luftstrommen
Luftstrammen i kjoleskap og fryserom kan justeres manuelt ved & flytte spaken i
kjglerommet (se produktbeskrivelse):

e Ved a flytte luftstremspaken til
venstre vil temperaturen inne i * *
fryseren bli kaldere.

e Ved a flytte luftstremspaken til

heyre vil temperaturen inne i * m *

fryseren bli varmere.

e  Det anbefales a holde * *
luftstrommen i midtposisjon.
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Finjustering

Modusen for valg av finjustering gir muligheten til & angi temperaturen ved hjelp av
undernivaer (15 totalt). Hvert temperaturniva har fire undernivéer.

Slik bruker du finjusteringsfunksjonen:

e  Trykk pad INNSTILLING-tasten i 8 sekunder for & ga inn i modus for valg av
finjustering. Nar apparatet gar inn i modus, hagres et akustisk signal og LED-
lampen for det valgte kjglenivéet blinker.

e Ved & trykke kort pa INNSTILLING-tasten innen 5 sekunder gker
finjusteringsinnstillingen, og ved hvert trykk aktiveres et akustisk signal.

e Under finjusteringen er LED-lampen for det valgte kjglenivaet fast, mens LED-
lampen for det valgte delnivaet blinker.

e Huvis du ikke trykker pa noen tast i 5 sekunder, gar systemet automatisk ut av
finjusteringsvalgmodus. Innstillingen for finjustering lagres, og lampen for den
valgte kjgletemperaturen er fast.

e  Huvis finjusteringen aktiveres igjen, starter innstillingen fra det forrige lagrede
nivaet.

Super Cool-funksjon
Det anbefales & sla pa Super Cool-funksjonen hvis en stor mengde naringsmidler bgr lagres
(for eksempel etter kjgpet). Super-Cool-funksjonen akselererer kjglingen av fersk mat og
beskytter varene som allerede er lagret mot ugnsket oppvarming. Nar funksjonen er aktivert,
stilles temperaturen i kjgleskapet automatisk til 2 °C.
Slik bruker du Super Cool-funksjonen:
e  Trykk mange ganger p& INNSTILLING-knappen til Super Cool LED slés PA;
funksjonen aktiveres (forslag: sla p& 11 timer far lasting).
e Huvis du vil g ut av Super Cool-funksjonen, trykker du pd INNSTILLING-tasten
igjen.
e  Super Cool-funksjonen avsluttes automatisk etter 30 timers drift.
e Nar Super Cool slutter, slas det tilhgrende ikonet pa kontrollpanelet av, og det
forrige innstilte kjglenivaet blir gjenopprettet.

Avriming
Avrimingen av kjgleskap og fryserom skjer automatisk: ingen manuell drift er ngdvendig.

Slider
I neerheten av grgnnsaksbutikken er det en glidebryter som lar deg justere fuktigheten inne
i den: & flytte den til hgyre reduserer fuktigheten, a flytte den til venstre gker fuktigheten.

Demo-modus

Hvis du trykker pd INNSTILLING-knappen i 5 sekunder, gér du inn i Demo-modus for &
holde dgrbryteren inne i apparatet. For & g& ut av modusen, hold darbryteren inne igjen og
trykk pa INNSTILLING-tasten i 5s.

Feilkoder
Hvis LED-lampene for 4 °C blinker samtidig, betyr det at det har vert en viftefeil. Ta
kontakt med teknisk assistanse for & lgse problemet.
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APP-TILKOBLING (kun for innhold)
I APP-PARINGSPROSEDYREN

Trinn 1
e  Last ned hOn-appen fra butikkene

GETITON
” Google Play

| EXPLORE IT ON

wes AppGallery

£ Download on the
' App Store

Trinn 2
e Opprett kontoen din pa hOn-appen, eller logg pa hvis du allerede har en konto

w4 W1230

Welcome!

Signintaenter in your home

LOG IN

SIGN UP

Pst, new in Candy?

& TRYDEMO

Trinn 3
e  Falg instruksjonene for paring i hOn-appen
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D@R-REVERSIBILITET
Nadvendig verktgy: Elektrisk skrutrekker

1. Fjern pvre hengseldeksel

2. Skru ut gvre hengsel

3.  Fjern det gvre hengseldekselet (venstre)
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Fjern midtre hengsel

Fjern nedre hengsel

Monter hengselfot

Monter midtre hengsel

Monter gvre hengselplate

Monter det gvre hengseldekselet
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OPIS PRODUKTU

AL g

AN

* Najbardziej energooszczgdna konfiguracja wymaga szuflad, pojemnika na Zywnos¢ i

Hown

~

Panel sterowania

i o$wietlenie

Kanat powietrzny
Wyjmowane potki
Dzwignia przeptywu
powietrza

Pojemnik na owoce
i warzywa

Szuflady zamrazarki
Polki na drzwiach
Regulowane nozki

pétek do umieszczenia w produkcie, prosze zapoznac si¢ z powyzszymi zdjgciami.

** Zdjecia powyzej sa tylko referencyjne. Rzeczywista konfiguracja bedzie zalezata od

fizycznego produktu lub oswiadczenia dystrybutora.

Wymagana przestrzeii

Drzwi urzadzenia muszg sie atkowicie otwierac , jak
pokazano na rysunku. Wygospodaruj wystarc zajac o
douzmiejsc a na wygodne otwieranie drzwi i szuflad.
Zachowaj odlegto$¢ co najmniej S0 mm mig¢dzy
bocznymi $cianami produktu a sasiednimi czg¢$ciami.

Szeroko$¢: min. 920 mm
Glgbokosé: min. 1137 mm
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Super
Cool

UZYTKOWANIE
© & = oz 3 ac 50 ge
Przycisk WL./WYL. stuzy do wlaczania/wylaczania urzadzenia.

Przycisk SET stuzy do regulacji temperatury lub do wyboru funkcji Super
Cool.

Ikona Super Cool pokazuje, czy funkcja jest aktywna.

~ Poziomy temperatury pokazuja, jaka jest wybrana temperatura dla komory

Uzytkowanie

Podlacz urzadzenie do pradu, a wlaczy si¢ ono automatycznie.

Temperatura jest automatycznie ustawiana na 4 °C w lodowce.

Aby zmieni¢ temperaturg, nalezy nacisna¢ przycisk SET. Gdy ustawienie wzrasta,
zapala si¢ odpowiednia dioda LED. Po kazdym nacis$nigciu przycisku SET i
zmianie temperatury nastgpuje sygnal dzwickowy. Po 3 sekundach bez
naciénigcia jakiegokolwiek przycisku ustawienie zostanie potwierdzone i nastapi
sygnat dzwigkowy.

W normalnych warunkach pracy (wiosng i jesienig), zaleca si¢ ustawienie
temperatury na 4 °C. W lecie lub gdy temperatura otoczenia jest wysoka, zaleca
si¢ ustawienie temperatury na 5~8 °C, aby zagwarantowaé temperatur¢ w
lodowce i zamrazarce oraz skroci¢ czas ciaglej pracy lodowki; natomiast w zimie
lub gdy temperatura otoczenia jest niska, zaleca si¢ ustawienie temperatury na
3~4 °C, aby unikna¢ czgstego uruchamiania/zatrzymywania lodowki.

W przypadku zaniku zasilania przywracany jest ostatnio ustawiony poziom
chtodzenia.

Aby przywrdcié¢ ustawienia domyslne, nalezy przytrzymac wcisniety przetacznik
drzwi wewnatrz lodéwki i jednoczes$nie nacisng¢ przycisk WL.WYL. przez 5
sekund.

Regulacja przeplywu powietrza
Przeptyw powietrza w komorach chlodziarki i zamrazarki mozna regulowa¢ recznie,
przesuwajac dzwigni¢ w komorze chtodziarki (patrz opis produktu):

powietrza w lewo, temperatura *
wewnatrz zamrazarki bedzie
nizsza.

Przesuwajac dzwigni¢ przeptywu I]
*

Przesuwajac dzwigni¢ przeptywu “

powietrza w prawo, temperatura *
wewnatrz zamrazarki bedzie

WwyZzsza.

Sugeruje si¢ utrzymywanie

przeplywu powietrza w pozycji * I
$rodkowe;.
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Dokladna regulacja

Tryb wyboru doktadnej regulacji daje mozliwo$¢ ustawiania temperatur wedlug
podpozioméw (w sumie 15); kazdy poziom temperatury ma cztery podpoziomy.

Jak korzysta¢ z funkcji doktadnej regulacji:

e Naciska¢ przycisk SET przez 8 sekund, aby przej$¢ do trybu wyboru dokltadne;j
regulacji. Gdy urzadzenie wchodzi w tryb pracy, emitowany jest sygnat
dzwigkowy i miga dioda LED aktualnie wybranego poziomu chlodzenia.

e  Kroétkie naci$niecie przycisku SET w ciagu 5 sekund powoduje zwigkszenie
ustawienia doktadnej regulacji, a kazde naci$nigcie powoduje sygnal dzwigkowy.

e  Podczas dokladnej regulacji dioda LED wybranego poziomu chlodzenia jest
nieruchoma, natomiast dioda LED wybranego podpoziomu miga.

e Jezeli przez 5 sekund nie zostanie nacisnigty zaden przycisk, system
automatycznie wychodzi z trybu wyboru dokladnej regulacji. Ustawienie
doktadnej regulacji jest zapisywane, a dioda LED wybranej temperatury lodowki
jest stata.

e Po ponownym wiaczeniu doktadnej regulacji ustawienie rozpocznie si¢ od
poprzednio zapisanego poziomu.

Funkcja Super Cool
Zaleca si¢ wilaczenie funkcji Super Cool w przypadku przechowywania duzej ilosci
zywnosci (np. po zakupie). Funkcja Super-Cool przyspiesza chtodzenie $wiezej zywnosci i
chroni juz przechowywane produkty przed niepozadanym ogrzaniem. Gdy funkcja jest
aktywna, temperatura w lodéwce jest automatycznie ustawiana na 2 °C.
Jak korzysta¢ z funkcji Super Cool:
e Nacisna¢ kilkakrotnie przycisk SET, az zapali si¢ dioda LED Super Cool, funkcja
jest aktywna (wskazowka: wiacz 11 godzin przed zatadowaniem).
e Aby zakonczy¢ dziatanie funkcji Super Cool, nalezy ponownie nacisna¢ przycisk
SET.
e  Funkcja Super Cool kofczy dziatanie automatycznie po 30 godzinach pracy.
e Gdy funkcja Super Cool zakonczy dziatanie, odpowiednia ikona na panelu
sterowania zgasnie i przywrocony zostanie poprzednio ustawiony poziom
chtodzenia.

Rozmrazanie
Rozmrazanie komor lodéw i zamrazarki przebiega automatycznie; nie jest wymagana
rgczna obstuga.

Slider

W poblizu sklepu warzywnego znajduje si¢ suwak, ktory umozliwia regulacj¢ wilgotnosci
wewnatrz: przesunigcie w prawo zmniejsza wilgotnosé, przesunigcie w lewo zwigksza
wilgotnos¢.

Tryb demonstracyjny

Trzymajac otwarte drzwi lodowki, naci$nij i przytrzymaj przycisk wiaczania / wylaczania,
a nastegpnie pigciokrotnie kliknij przycisk ustawiania. Ta sama operacja moze wyjs¢ z trybu.
Loddwka przejdzie w tryb demonstracyjny.
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Kody bledow
Jesli diody LED 4 °C migaja, oznacza to, ze wystapil blad wentylatora. Prosimy o kontakt z
pomoca techniczna w celu rozwigzania problemu.
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POLACZENIE Z APLIKACJA (tylko zawarto$¢)
PROCEDURA PAROWANIA APLIKACJI

Krok 1

Pobierz aplikacje hOn w sklepie

GETITON
” Google Play

Download on the

' App Store

V] EXPLORE IT ON
wes AppGallery

Krok 2
e  Zaléz konto w aplikacji hOn lub zaloguj sig, jesli masz juz konto
w4 W1230

Welcome!

Signintaenter in your home

LOG IN

SIGN UP

& TRYDEMO

Krok 3
e Postepuj zgodnie z instrukcjami parowania w aplikacji hOn App
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ZMIANA KIERUNKU OTWIERANIA DRZWI
Potrzebne narzedzia: Wkretak elektryczny

1. Zdjaé gorna pokrywe zawiasu

2. Odkrecic prawy zawias

3.  Zdjac ostone zawiasu gormnego (z lewej)

4.  Wyjaé zawias Srodkowy
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5.

6.

7.

8.

9.

Zdjac zawias dolny

Zamontowac stopke zawiasu

Zamontowac zawias Srodkowy

Zamontowaé gorng plyte zawiasu

Zamontowac ostone zawiasu gorego
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DESCRICAO DOPRODUTO

Painel de controlo e
luz

Conduta de ar
Prateleiras moveis
Alavanca de fluxo de ar
Gaveta para legumes e
vegetais

Gavetas do congelador
Compartimentos das
portas

Pés ajustaveis

* A configuragdo mais energeticamente eficiente requer que as gavetas, a caixa e as
prateleiras estejam dentro do frigorifico. Consulte as imagens acima.
** As fotos acima sdo apenas para referéncia. A configuragdo real dependera do produto

fisico ou declaracéo do distribuidor.

Requisitos de espago

A porta da unidade tem de poder abrir
totalmente conforme exibido. Espaco
suficiente para

uma abertura conveniente das portas e gavetas.
Mantenha uma distancia de pelo menos 50 mm
entre as paredes laterais do produto e as pegas
adjacentes.

Largura: min. 920 mm
Profundidade: min. 1137 mm
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Super
Cool

UTILIZACAO

© & = ¢ 3 ac 50 gx

Tecla ON/OFF, usada para ligar/desligar o aparelho.

Tecla SET, utilizada para ajustar a temperatura ou para selecionar a funcéo
Super Cool.

icone Super Cool, mostra se a fungao esta ativada.

~ Os niveis de temperatura, mostram qual é a temperatura selecionada para o

frigorifico.

Utilizacao

Ligue o aparelho na tomada e este liga-se automaticamente.

A temperatura regula-se automaticamente para 4 °C no frigorifico.

Para alterar a temperatura, prima a tecla SET. Quando a defini¢cdo aumenta, a luz
LED correspondente acende-se. Um sinal acUstico é emitido sempre que a tecla
SET é premida e a temperatura é mudada. Apds 3 segundos sem premir qualquer
tecla, a configuracdo é confirmada e um sinal acUstico é emitido.

Sob condigbes normais de funcionamento (na primavera e no outono),
recomenda-se a regulacdo da temperatura para 4 °C. No verdo ou quando a
temperatura ambiente € alta, recomenda-se regular a temperatura para
5~ 8 °C, de modo a garantir a temperatura do frigorifico e do congelador e reduzir
0 tempo de funcionamento continuo do frigorifico; e no inverno ou quando a
temperatura ambiente é baixa, recomenda-se definir a temperatura para 3~4 °C
para evitar o inicio/paragem frequentes do frigorifico.

Em caso de falha de energia, o ultimo nivel de arrefecimento definido é reposto.
Para restaurar a configuragdo padrdo, mantenha premido o interruptor da porta no
interior do frigorifico e prima simultaneamente a tecla ON/OFF durante 5
segundos.

Regulaciio do fluxo de ar
O fluxo de ar no frigorifico e no congelador pode ser ajustado manualmente movendo a
alavanca no compartimento do frigorifico (ver descri¢do do produto):

Ao mover a alavanca de fluxo de
ar para a esquerda, a temperatura * *

dentro do freezer serd mais fria.

ar para a direita, a temperatura
dentro do freezer serd mais
quente.

Sugere-se manter o fluxo de ar na * I *

posi¢do intermedidria.

Ao mover a alavanca de fluxo de m
*
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Ajuste fino

O modo de selecdo de ajuste fino d& a possibilidade de definir as temperaturas pelos
subniveis (15 em totais); cada nivel de temperatura tem quatro subniveis.

Como usar a funcéo de ajuste fino:

e Primaatecla SET durante 8 segundos para entrar no modo de sele¢do da sintonia
fina. Quando o aparelho entra no modo, um sinal acustico é emitido e o LED do
nivel de arrefecimento selecionado pisca.

e Premindo brevemente a tecla SET em 5 segundos, o ajuste fino aumenta e, de
cada vez que se prime, é emitido um sinal acustico.

e Durante o ajuste fino, o LED do nivel de arrefecimento selecionado fica fixo,
enquanto o LED de subnivel selecionado pisca.

e  Se nenhuma tecla for premida durante 5 segundos, o sistema sai automaticamente
do modo de selecdo de ajuste fino. A defini¢do do ajuste fino é guardada e o LED
da temperatura selecionada do frigorifico fica fixo.

e Se 0 ajuste fino for ativado novamente, a definicdo comega a partir do nivel
previamente memorizado.

Fun¢éao Super Cool
Sugere-se ligar a fungdo Super Cool se se tiver de guardar uma grande quantidade de
alimentos (por exemplo ap6s a compra). A fungdo Super Cool acelera o arrefecimento de
alimentos frescos e protege os produtos armazenados de aquecimento indesejavel. Quando
a funcdo é ativada, a temperatura do frigorifico é regulada automaticamente para 2 °C.
Como usar a fungédo Super Cool:
e  Prima muitas vezes a tecla SET até que o LED Super Cool acenda; a funcéo esta
ativada (sugestdo: ligar 11 horas antes de carregar).
e  Parasair da fungdo Super Cool, prima novamente a tecla SET.
e A funcéo Super Cool termina automaticamente apds 30 horas de funcionamento.
e Quando o Super Cool termina, o icone correspondente do painel de controlo
desliga-se e o nivel de arrefecimento previamente definido é reposto.

Descongelamento
O descongelamento do frigorifico e do congelador é feito automaticamente; nenhuma
operagdo manual é necessaria.

Slider
Perto da loja de legumes ha um controle deslizante que permite ajustar a umidade dentro
dela: mové-la para a direita diminui a umidade, mové-la para a esquerda aumenta a umidade.

Modo demo

Enquanto mantém a porta do frigorifico aberta, prima a mantenha a tecla on/off e clique na
tecla Set cinco vezes. A mesma operagdo faz sair do modo. O frigorifico entra no modo
Demo.

Cédigos de erro
Se as luzes LED de 4 °C estiverem a piscar simultaneamente, significa que houve um erro
do ventilador. Por favor, contate a assisténcia técnica para ajudar a resolver o problema.
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CONEXAO COM A APLICACAO (apenas conteiido)
PROCEDIMENTO DE EMPARELHAMENTO NA APLICACAO

Passo 1
e  Faca download da aplicagdo hOn nas lojas

GETITON
” Google Play

| EXPLORE IT ON

wes AppGallery

£ Download on the
' App Store

Passo 2
e  Crie asua conta na aplicagdo hOn ou faca login se ja tiver uma conta

w4 W1230

Welcome!

Signintaenter in your home

LOG IN

SIGN UP

Pst, new in Candy?

& TRYDEMO

Passo 3
e  Siga as instru¢des de emparelhamento na aplicagédo hOn
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REVERSIBILIDADE DA PORTA

Ferramentas necessarias: Chave de fenda elétrica

1. Retire a cobertura da dobradica
esquerda

2. Desaparafuse a dobradica superior

3. Retire a cobertura da dobradica
superior (esquerda)

4. Retire a dobradiga do meio
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Retire a dobradica inferior

Base da dobradica

Montagem da dobradica central

Montar a base da dobradica superior

Montar a cobertura da dobradica
superior
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DESCRIEREA PRODUSULUI

AL g0

IiE!

NogakswN

AN

1. Panoul de comanda si
iluminarea

Conducta de aer

Rafturi mobile

Maneta pentru ventilatie
Sertar

Sertare congelator
Sertare de depozitare pe
usa

8.  Picior de uniformizare

* Configuratia care permita cea mai mare economie a energiei necesitd ca sertarele, cutiile
pentru pastrarea alimentelor si rafturile sa fie pozitionate in interiorul produsului. Va rugam

sa consultati imaginile de mai sus.
** Imaginile de mai sus sunt oferite doar ca exemple. Configuratia reald va depinde de

produsul fizic sau de declaratia distribuitorului.

Cerinte legate de spatiu

Usa unitatii trebuie s poatd fi deschisd complet, asa
cum se aratd in imagine. Este necesar un spatiu
suficient, care sa permita deschiderea comoda a 3
usilor si a sertarelor. Pastrati o distanta de cel putin
50 mm intre peretii laterali ai produsului si partile 4
adiacente. |

Latime: min. 920 mm ~—
Adancime: min. 1137 mm
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Super
Cool

UTILIZAREA
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Tastda ON/OFF, utilizatd pentru pornirea/oprirea aparatului.

Tasta SET, utilizata pentru reglarea temperaturii sau pentru selectarea functiei
Raécire rapida.

Pictograma Récire rapida indica daca functia este activata.

~ Nivelurile de temperaturd indica temperatura selectata pentru compartimentul

frigiderului.

Utilizarea

Conectati aparatul la priza. Aparatul va incepe automat sa functioneze.
Temperatura este setatd automat la 4 °C in frigider.

Pentru a schimba nivelul de temperatura, apdsati tasta SET. La setarea unei valori
superioare, indicatorul LED corespunzétor se va aprinde. De fiecare datd cand se
apasa pe tasta SET si se modifica nivelul temperaturii, se va emite un semnal
sonor. Daca intr-un timp de 3 secunde nu se apasd nicio tastd, setarea este
confirmata si se emite un semnal sonor.

in conditii normale de functionare (primévara si toamna), se recomanda setarea
temperaturii la 4 °C. In timpul verii sau atunci cdnd temperatura ambianta este
ridicata, se recomanda setarea temperaturii la 5~8 °C, astfel incat sa se garanteze
o temperatura adecvata pentru frigider si congelator si sa se reduca timpul de
functionare continua a frigiderului. In schimb, pe perioada iernii sau atunci cand
temperatura ambianta este scazutd, se recomanda setarea temperaturii la 3~4 °C
pentru a evita pornirea/oprirea frecventa a frigiderului.

Tn cazul producerii unei pene de curent, aparatul va reveni la ultimul nivel de
racire setat.

Pentru a reveni la setarile din fabricd, tineti apdsat comutatorul usii, situat in
interiorul frigiderului, si apasati simultan tasta ON/OFF timp de 5 secunde.

Reglarea fluxului de aer

Fluxul de aer din compartimentele frigiderului si cele ale congelatorului poate fi reglat
manual prin miscarea manetei din compartimentul frigiderului (consultati descrierea
produsului):

Prin rotirea manetei pentru

ventilatia aerului spre stanga, * “ *
temperatura din interiorul
congelatorului va fi mai rece.
Prin rotirea manetei pentru

ventilatia aerului spre dreapta, * I] *
temperatura din interiorul
congelatorului va fi mai calda.

Se recomanda mentinerea manetei * *
fluxului de aer 1n pozitia de mijloc.
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Reglarea fina

Modul de selectare a reglajului fin va oferd posibilitatea de a seta temperaturile pe diferite
subniveluri (un total de 15); fiecare nivel de temperatura are patru subniveluri.

Utilizarea functiei de reglare fina:

e  Apasati tasta SET timp de 8 secunde pentru a intra in modul de selectie a reglarii fine.
Cand aparatul trece in acest mod, se emite un semnal sonor si indicatorul LED
corespunzator nivelului de racire selectat se aprinde intermitent.

e  Prin apdsarea scurtd a tastei SET intr-un interval de timp de 5 secunde, setarea de
reglare fina creste, iar la fiecare apasare, se va emite un semnal sonor.

o In timpul reglarii fine, indicatorul LED al nivelului de récire selectat va ramane
aprins, n timp ce indicatorul LED al subnivelului selectat se va aprinde
intermitent.

e Dacid in acest interval de timp de 5 secunde nu se apasd pe nicio tasta, sistemul
iese automat din modul de selectare a reglajului fin. Setarea de reglare fina este
salvata, iar indicatorul LED al temperaturii frigiderului selectat va ramane aprins.

e Daci se activeaza din nou functia de reglare find, setarea va porni de la nivelul
memorat anterior.

Functia Racire rapida
Este recomandat sa activati functia Racire rapida daca trebuie depozitata o cantitate mare
de alimente (de exemplu, dupa cumparare). Functia Récire rapida accelereaza racirea
alimentelor proaspete si protejeaza alimentele deja depozitate impotriva incalzirii nedorite.
La activarea functiei, temperatura frigiderului este setatd automat la 2 °C.
Utilizarea functiei Récire rapida:
e  Apasati de mai multe ori tasta SET pana cand indicatorul LED pentru functia
Racire rapida este aprins; astfel, functia se va activa (sugestie: porniti Tnainte cu
11 ore de incarcare).
e  Pentru a iesi din functia Récire rapida, apasati din nou tasta SET.
e  Functia Racire rapida se opreste automat dupa 30 de ore de functionare.
e La oprirea functiei Racire rapida, pictograma corespunzitoare de pe panoul de
comanda se stinge si se restabileste nivelul de racire setat anterior.

Decongelarea
Decongelarea compartimentelor frigiderului si congelatorului are loc automat, nefiind
necesara interventia manual

Slider

Langd magazinul de legume existd un glisor care va permite sa reglati umiditatea din
interiorul acestuia: deplasarea spre dreapta scade umiditatea, deplasarea spre stanga creste
umiditatea.

Mod demo

Tineti usa frigiderului deschisa si in acelasi timp apasati pe tasta de pornire/oprire si apdsati pe
tasta Set de 5 ori. Frigiderul va intra in modul demo. Pentru a iesi din modul, repetati aceasta
operatiune.
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Coduri de eroare
Dacd indicatoarele LED pentru temperaturi de 4 °C se aprind intermitent simultan inseamna
ca s-a produs o defectiune In ventilator. Va rugdm sa contactati departamentul de asistentd

tehnicd pentru a va ajuta sa remediati problema.
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CONECTAREA LA APLICATIE (doar continut)
PROCEDURA DE ASOCIERE iN APLICATIE

Pasul 1
e Descircati aplicatia hOn din magazinele digitale

GETITON
" Google Play

Download on the
‘ App Store

Pasul 2
e Creati-va contul in aplicatia hOn sau conectati-va dacd aveti deja un cont

.4 W1230

Welcome!

Signin ta enter in your home

LOGIN

SIGN UP

Past, new in Candy?
Click above lodiscover our products

& TRYDEMO

Pasul 3
e Urmati instructiunile de asociere in aplicatia hOn
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REVERSIBILITATEA USII
Instrumente necesare: Surubelnita electrica

1. Scoateti balamaua superioara
a capacului.

2. Desurubati balamaua superioara

3. Indepartati capacul balamalei @&

superioare (stanga) g FQ, :\5;\/_,,
| |

4. indepartati balamaua din mijloc
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5.

6.

7.

8.

9.

indepartati balamaua inferioare

Montati suportul balamalei

Montati balamaua din mijloc

Montati placa superioara a balamalei

Montati capacul balamalei superioare
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POPIS PRODUKTU

2 —_— i———
alllih ( 7
- —'—4,7"’
|3 Al >
\ o [ — 3 1. Ovladaci panel a
I . o svetlo
4 - 1 2. Vzduchovod
3. Prestvatelné policky
5 4. Packa pradenia vzduchu
|| - | 5. Priehradka na ovocie
- e a zeleninu
= 6. Zasuvky mraznicky
7. Priehradky v hornych
_— dverach
6 8. Vyrovnavacie nohy
N
[ ,,
e '\/

* Konfiguracia, ktord najviac Setri energiu, vyzaduje umiestnenie zasuviek, boxu na
potraviny a polic¢iek vo vyrobku, pozrite si obrazky vyssie.

** Obrazky vyssie su len referenéné. Skutocna konfiguracia bude zavisiet’ od fyzického
produktu alebo vyjadrenia distributora.

PoZiadavky na priestor

Dvere spotrebica sa musia dat’ Uiplne otvorit’ tak,
ako je to zobrazené. Produkt umiestnite tak, aby ste
mali dostatok miesta na pohodIné otvaranie dveri a
zasuviek.

Medzi boénymi stenami vyrobku a prilahlymi
¢astami dodrzujte vzdialenost’ aspoit 50 mm.

Sirka: min. 920 mm \\
Hibka: min. 1137 mm

112




Super
Cool

POUZITIE
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Vypina¢ sa pouziva na zapnutie/vypnutie spotrebica.

Tlacidlo NASTAVENIA sa pouziva na nastavenie teploty alebo na vyber
funkcie Super Cool.

Ikona Super Cool zobrazuje, ¢i je funkcia aktivovana.

~ Urovne teploty ukazuju, aké teplota je zvolena pre chladiaci priestor.

Pouzitie

Zapojte pristroj a automaticky sa zapne.

Teplota sa v chladnicke automaticky nastavi na 4 °C.

Ak chcete teplotu zmenit, stlacte tlatidlo NASTAVENIA. Ked’ sa nastavenie
zvysi, rozsvieti sa prislusnd LED kontrolka. Pri kazdom stlaceni tlacidla
NASTAVENIA a zmene teploty zaznie akusticky signal. Po 3 sekundéach bez
stlacenia ktoréhokol'vek tlacidla sa nastavenie potvrdi a zaznie akusticky signal.
Za normalnych prevadzkovych podmienok (na jar a na jesen) sa odportca
nastavit’ teplotu na 4 °C. V lete alebo pri vysokej okolitej teplote sa odporuca
nastavit’ teplotu na 5 — 8 °C, aby sa zarucila teplota chladnicky a mrazni¢ky a
znizila doba nepretrzitej prevadzky chladnicky; a v zime alebo pri nizkej teplote
okolia sa odporuca nastavit’ teplotu na 3 — 4 °C, aby sa zabranilo Castému
zapinaniu/vypinaniu chladnicky.

V pripade straty napédjania sa obnovi poslednd nastavena uroven chladenia.

Ak chcete obnovit' pdvodné nastavenie, podrzte stlaceny spina¢ dveri vo vnutri
chladnicky a stcasne stlacte vypina¢ na 5 sekund.

Nastavenie pridenia vzduchu
Pradenie vzduchu v chladiacom a mraziacom priestore mdzete nastavit manudlne
posunutim packy v chladiacom priestore (pozrite popis produktu):

Posunutim packy pridenia
vzduchu dol'ava bude teplota vo * “ *

vnutri mraznicky nizsia.

Posunutim packy pridenia
vzduchu doprava sa teplota vo * m *
vnutri mrazni¢ky zvysi.

pradenia vzduchu v strednej *
polohe.

Odportca sa ponechat’ packu I
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Jemné ladenie

Rezim vyberu jemného ladenia poskytuje moznost’ nastavit’ teploty podl'a podirovni (spolu
15); kazda teplotna tiroven ma $tyri podirovne.

Ako pouzivat’ funkciu jemného ladenia:

e  Stlacte tla¢idlo NASTAVENIA na 8 sekund a vstipte do rezimu vyberu jemného
ladenia. Ked’ spotrebi¢ vstpi do rezimu, vyda sa akusticky signal a za¢ne blikat’
LED kontrolka aktualne zvolenej urovne chladenia.

e  Kratkym stlaenim tlacidla NASTAVENIA do 5 sekund sa nastavenie jemného
ladenia zvySuje a pri kazdom stlaceni zaznie akusticky signal.

e  Pocas jemného ladenia LED kontrolka zvolenej trovne chladenia svieti, zatial’ ¢o
LED kontrolka vybranej podurovne blika.

e Ak nestlacite ziadne tlacidlo po dobu 5 sektind, systém automaticky ukon¢i rezim
vyberu jemného ladenia. Nastavenie jemného ladenia sa ulozi a svieti LED
kontrolka vybranej teploty chladnicky.

e Ak sa jemné ladenie znovu aktivuje, nastavenie sa spusti od predtym ulozenej
urovne.

Funkcia Super Cool

Funkciu Super Cool vam odportiCame zapnut’ vtedy, ked’ sa chystate uskladnit’ vdcSie
mnozstvo potravin (napriklad po nakupe). Funkcia Super-Cool urychluje chladenie
Cerstvych potravin a chrani uz uskladnené potraviny pred neziaducim ohriatim. Ked’ je tato
funkcia aktivovana, teplota chladnicky sa automaticky nastavi na 2 °C.

Ako pouzivat’ funkciu Super Cool:

e  Opakovane stlacajte tla¢idlo NASTAVENIA, kym sa nezapne LED kontrolka
funkcie Super Cool; funkcia sa tymto aktivuje (odporucanie: zapnite 11 hodin
pred naloZenim).

e  Pre ukoncenie funkcie Super Cool stlacte znovu tlac¢idlo NASTAVENIA.

e  Funkcia Super Cool sa automaticky ukonéi po 30 hodinach chodu.

e Po ukonéeni funkcie Super Cool sa prislusna ikona na ovladaciom paneli vypne a
obnovi sa predtym nastavena uroven chladenia.

Odmrazovanie
Odmrazovanie chladni¢ky a mrazni¢ky sa vykonava automaticky: nie je potrebnd Ziadna
manudlna ¢innost.

Slider
V blizkosti obchodu so zeleninou je posuvnik, ktory umoziiuje nastavit’ vihkost’ vo vnutri:
pohyb doprava znizuje vlhkost,, pohyb dol'ava zvysSuje vlhkost.

Rezim ukazky

Pri otvorenych dverach chladni¢ky stlaéte a podrzte vypina¢ a pitkrat stlacte tlacidlo
NASTAVENIA. Chladni¢ka prejde do rezimu ukazky. Rezim opustite pomocou rovnakého
postupu.

Chybové kédy
Ak blikaja vsetky LED kontrolky 4 °C sucasne, znamena to, ze ide o poruchu ventilatora.
Kontaktujte technicka pomoc, ktord vam pomoéze problém vyriesit’.
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PRIPOJENIE APLIKACIE (len obsah)
V REZIME PAROVANIA APLIKACIE

Krok 1
e  Stiahnite si aplikaciu hOn z obchodov

GETITON
” Google Play

| EXPLORE IT ON

wes AppGallery

£ Download on the
' App Store

Krok 2

e  Vytvorte si ucet v aplikdcii hOn alebo sa prihlaste, ak uz uc¢et mate

w4 W1230

Welcome!

Signintaenter in your home

LOG IN

SIGN UP

Pst, new in Candy?

& TRYDEMO

Krok 3
e  Postupujte podl'a pokynov na parovanie v aplikécii hOn
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REVERZIBILITA DVERI
Potrebné naradie: Elektricky skrutkovac

1.

2.

3.

4,

Odstraiite kryt horného zavesu

Odskrutkujte horny zaves

Odstraiite kryt horého zéavesu (lavy)

Odstraiite stredny zaves

116




5.

6.

7.

8.

9.

Odstraiite dolny zaves

Namontujte nohu zavesu

Namontujte stredny zaves

Namontujte dosku horného zévesu

Namontujte kryt horného zavesu
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OPIS IZDELKA

2—i- — :
=l =2 N
(1) [ 7
\ 5 J———
5
e 1. Nadzorna plos¢a in
i — S| \'—/’ lucka
= | [ 2. Prezracevalnik
3. Premicne police
3 : 4. Rocica za pretok zraka
—— 5.  Predal za zelenjavo
o - ' 6. Predali za zamrzovalnik
7. Balkoni
1 8. Noge za uravnavanje
viSine
\
1'\/'

* Za maksimalno energijsko var¢ne konfiguracijo postavite predale, posode za shranjevanje
hrane in police tako, kot kaze zgornja slika.

** Zgornje slike so samo za ilustracijo. Dejanska konfiguracija bo odvisna od fizi¢nega
izdelka ali izjave distributerja.

Prostorske zahteve

Vrata enote se morajo popolnoma odpreti tako, kot
je prikazano. Prihranite dovolj prostora za priro¢no
odpiranje vrat in predalov.

Med stranskimi stenami izdelka in sosednjimi deli
drzite razdaljo najmanj 50 mm. E

O \

Sirina: min. 920 mm
Globina: min. 1137 mm
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UPORABA
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Gumb za VKLOP/IZKLOP za vklop/izklop aparata.

Gumb NASTAVI, ki se uporablja za nastavitev temperature ali izbiro
funkcije Super Cool.

Ikona Super Cool, prikazuje, ali je funkcija aktivirana.

~ Ravni temperature kazejo, katera temperatura je izbrana za predel hladilnika.

Uporaba

Napravo prikljucite in se vklopi samodejno vklopi.

Temperatura se samodejno nastavi na 4 °C v hladilniku.

Ce zelite spremeniti temperaturo, pritisnite tipko NASTAVI. Ko se nastavitev
poveca, se prizge ustrezna lu¢ka LED. Vsakic, ko pritisnete tipko NASTAVI in
spremenite temperaturo, se odda zvoc¢ni signal. Po 3 sekundah brez pritiska na
katero koli tipko se nastavitev potrdi in sprozi se zvo¢ni signal.

V normalnih pogojih delovanja (spomladi in jeseni) je priporo¢ljivo nastaviti
temperaturo na 4 °C. Poleti ali kadar je temperatura okolice visoka, je
priporo¢ljivo, da temperaturo nastavite na 5~8 °C, da zagotovite temperature
hladilnika in zamrzovalnika ter skraj$ate ¢as neprekinjenega delovanja hladilnika;
pozimi ali kadar je temperatura okolice nizka, je priporocljivo nastaviti
temperaturo na 3~4 °C, da se izognete pogostim vklopom/izklopom hladilnika.
V primeru izgube moci se obnovi zadnja nastavljena raven hlajenja.

Ce zelite obnoviti privzeto nastavitev, drzite pritisnjeno stikalo za vrata znotraj
hladilnika in hkrati 5 sekund pritisnite tipko za VKLOP/IZKLOP.

Nastavitev pretoka zraka
Pretok zraka v hladilnem in zamrzovalnem predelu je mogole ro¢no nastaviti
s premikanjem rocice v hladilnem predelu (glej opis izdelka):

zraka v levo, bo temperatura v *

Ce premaknete ro¢ico za pretok “
zamrzovalniku niZja.

zraka v desno, bo temperatura v *

Ce premaknete rocico za pretok
%
zamrzovalniku visja.

Priporocljivo je, da ro€ico za

pretok zraka drzite v srednjem * I *
polozaju.
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Fina Nastavitev

Izbirni nacin fine nastavitve omogoca nastavitev temperatur po dodatnih ravneh (skupaj 15);
vsaka temperatura ima §tiri dodatne ravni.

Kako uporabiti funkcijo fine nastavitve:

e Drzite tipko NASTAVI 8 sekund, da vstopite v nacin za fino nastavitev. Ko
naprava preklopi v nacin, se oglasi zvoc¢ni signal in lu¢ka LED trenutno izbranega
nivoja hlajenja utripa.

e S kratkim pritiskom na tipko NASTAVI v manj kot 5 sekundah se nastavitev
natan¢ne nastavitve poveca in ob vsakem pritisku se odda zvocni signal.

e  Med fino nastavitvijo je LED lucka izbrane stopnje hlajenja stalno sveti, medtem
ko LED lucka na izbrani dodatni ravni utripa.

e Ce 5 sekund ne pritisnete nobene tipke, sistem samodejno izstopi iz na¢ina za fino
nastavitev. Fina nastavitev se shrani in LED lu¢ka izbrane temperature hladilnika

stalno sveti.
e (e se fina nastavitev ponovno aktivira, se nastavitev za¢ne s predhodno shranjene
ravni.
Funkcija Super Cool

Priporo¢amo, da funkcijo Super Cool vklopite, ko je treba shraniti ve¢jo koli¢ino hrane (na
primer po nakupu). Funkcija Super-Cool pospesi hlajenje sveze hrane in §¢iti blago, ki je Ze
shranjeno, pred nezelenim segrevanjem. Ko je funkcija aktivirana, se temperatura hladilnika
samodejno nastavi na 2 °C.
Kako uporabljati funkcijo Super Cool:
e Veckrat pritisnite tipko NASTAVI, dokler se LED lucka za Super Cool ne vklopi;
funkcija je aktivirana (namig: preden vlozite hrano pritisnite 11 ur) .
e  Zaizhod iz funkcije Super Cool ponovno pritisnite tipko NASTAVI.
e  Funkcija Super Cool se samodejno konc¢a po 30 urah delovanja.
e Ko se Super Cool konca, se ustrezna ikona nadzorne plosce izklopi in povrne se
predhodno nastavljena raven hlajenja.

Odmrzovanje
Odmrzovanje predelkov hladilnika in zamrzovalnika se izvede samodejno: roc¢no
upravljanje ni potrebno.

Slider
V blizini trgovine z zelenjavo je drsnik, ki vam omogoca nastavitev vlaznosti v notranjosti:
premikanje v desno zmanjsa vlaznost, premikanje v levo poveca vlaznost.

Predstavitveni nacin

Ce drzite stikalo za vrata v hladilniku in pri tem drzite tipko NASTAVI 5 sekund, bo
hladilnik vstopil v predstavitveni naéin. Za izhod iz tega nacina drzite stikalo vrat in
ponovno drzite tipko NASTAVI 5 sekund.

Kode napak
Ce LED lucke 4 °C utripajo hkrati, to pomeni, da je prislo do napake ventilatorja. Za pomo¢
pri reSevanju teZave se obrnite na tehni¢no pomoc.
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POVEZAVA Z APLIKACIJO (samo vsebina)
POSTOPEK SEZNANITVE V APLIKACIJI

1. Korak

e  Prenesite aplikacijo hOn s spletnih trgovin z aplikacijami

GETITON
” Google Play

| EXPLORE IT ON

wes AppGallery

£ Download on the
' App Store

2. Korak
e  Ustvarite svoj racun v aplikaciji hOn ali se prijavite, ¢e ratun Ze imate
w4 W1230
Welcome!

Signintaenter in your home

LOG IN

SIGN UP

Pst, new in Candy?

& TRYDEMO

3. Korak

e  Sledite navodilom za seznanjanje v aplikaciji hOn
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REVERZIBILNA VRATA
Potrebna orodja: Elektricky skrutkovac

1.

2.

3.

4.

Odstranite zgomiji pokrov tecaja

Odvijte zgornji tecaj

Odstranite zgornji pokrov te¢aja (levo) “ _— .

Odstranite srednji tecaj
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Odstranite spodniji tecaj

Pritrdite nogo tecaja

Namestite srednji tecaj

Namestite zgornjo ploSco tecaja

Namestite pokrov zgornjega tecaja
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OPIS PROIZVODA

1 { e— |
2 — rﬁ]
|
| = S Q‘K‘ ;
| S —" N
5 [k 3 §
5 p— =

1. Kontrolna tabla i

— | !
4 i / I svetlo

2. Vazdusni kanal
5 3. Pokretne police
| —— 4. Poluga za protok vazduha
r—ﬁ_ﬂ% 5. SveZe namirnice
- 6. Fioke zamrzivaca
A 7. Balkoni
8. Podesive stopice
N
l\/M =

* Konfiguracija koja najvise Stedi energiju zahteva da u proizvodu budu postavljene fioke,
kutija sa hranom i police, pogledajte gore navedene slike.

** Gore navedene slike sluze samo za referencu. Stvarna konfiguracija ée zavisiti od
fizickog proizvoda ili izjave distributera.

Zahtevi prostora

Vrata aparata moraju biti u stanju da se potpuno
otvore kao $to je prikazano. Izdvojite dovoljno
prostora za odgovaraju¢ e otvaranje vrata i fioka.
OpnprkaBajTe pacTojame o1 HajMamwe 50 MM uzmely
GOYHHUX 31/10Ba POU3BOJIA U CYCEIHUX JEJIOBA. :

Sirina: min. 920 mm
Dubina: min. 1137 mm
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Super
Cool

UPOTREBA

@ R sgﬁz: 2°c BiC 4°¢ e g

Taster ,,ON/OFF* se koristi za uklju¢ivanje/iskljucivanje aparata.

Taster ,,SET* se koristi za podeSavanje temperature ili za izbor funkcije
»Super Cool“.

,»Super Cool“ ikona pokazuje da li je funkcija aktivirana.

~ i Nivoi temperature pokazuju koja je temperatura izabrana za odeljak frizidera.

Upotreba

Prikljucite aparat i on se automatski ukljucuje.

Temperatura se automatski postavlja na 4 °C u frizideru.

Pritisnite taster ,,SET* da biste promenili temperaturu. Kada se postavka poveca,
ukljucuje se odgovarajuée LED svetlo. Akusti¢ni signal se stvara svaki put kada
se pritisne taster ,,SET“ i kada se temperatura promeni. Nakon 3 sekundi bez
pritiskanja bilo kog tastera, podesavanje se potvrduje i stvara se akustiéni signal.
U normalnom radnom stanju (u proleée i jesen), preporucuje se postavljanje
temperature na 4 °C. Leti ili kada je ambijentalna temperatura visoka, preporucuje
se postavljanje temperature na 5-8 °C, da bi se garantovale temperature frizidera
i zamrzivaca i smanjilo neprekidno vreme rada frizidera; a zimi ili kada je
ambijentalna temperatura niska, preporucuje se postavljanje temperature na 3-4
°C kako bi se izbeglo ¢esto ukljucivanje/zaustavljanje frizidera.

U slucaju nestanka struje, frizider se vraca na poslednji skup nivoa hladenja.

Da biste vratili podrazumevano podeSavanje, drzite pritisnut prekida¢ na vratima
unutar frizidera i istovremeno pritisnite taster ,,ON/OFF“ 5 sekundi.

Podesavanje protoka vazduha
Protok vazduha u pregradama frizidera i zamrziva¢a mozete da podesite ru¢no pomeranjem
poluge u odeljku frizidera (pogledajte opis proizvoda):

Pomeranjem poluge za protok
vazduha ulevo, temperatura u * “ %

zamrzivacu ¢e biti niza.

vazduha udesno, temperatura u *

Pomeranjem poluge protoka
m *
zamrzivacu ¢e biti toplija.

vazduha drzite u srednjem
polozaju. *

Preporucuje se da rucicu za protok I
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Prilagodeno podeSavanje

Rezim odabira prilagodenog podesavanja pruza moguénost podeSavanja temperature u
podnivoima (15 ukupno); svaki nivo temperature ima Cetiri podnivoa.

Kako koristiti funkciju prilagodenog podesavanja:

e  Pritisnite taster ,,SET* 8 sekundi da biste usli u rezim prilagodenog podesavanja.
Kada aparat ude u ovaj rezim, stvara se akusticni signal i LED trenutno izabranog
nivoa hladenja trepce.

e  Kratkim pritiskom na taster ,,SET* u roku od 5 sekundi povecéava se prilagodeno
podesavanje a prilikom svakog pritiska se stvara akusti¢ni signal.

e  Tokom prilagodenog podesavanja, LED izabranog nivoa hladenja je fiksirana,
dok LED izabranog podnivoa trepce.

e Ako se ne pritisne nijedan taster u roku od 5 sekundi, sistem automatski izlazi iz
rezima prilagodenog podeSavanja. Prilagodeno podesavanje se ¢uva i LED
izabrane temperature frizidera se fiksira.

e  Ako je aktivirano prilagodeno podesavanje, podesavanje ¢e poceti od prethodnog
sacuvanog nivoa.

Funkcija ,,Super Cool*
Predlozeno je da se ukljuci funkcija ,,Super Cool“ ako je potrebno uskladistiti veliku
koli¢inu hrane (na primer posle kupovine). Funkcija ,,Super-Cool* ubrzava hladenje sveze
hrane i §titi robu koja je ve¢ uskladiStena od nepoZeljnog zagrevanja. Kada se funkcija
aktivira, temperatura frizidera se automatski postavlja na 2 °C.
Kako koristiti funkciju ,,Super Cool*:
e  Pritisnite taster ,,SET* viSe puta dok se ne ukljuci ,,Super Cool“ LED; funkcija je
aktivirana (predlog: ukljucite 11 sati pre ubacivanja).
e Da biste izasli iz funkcije ,,Super Cool*, ponovo pritisnite taster ,,SET*.
e  Funkcija ,,Super Cool* se automatski zavr$ava posle 30 sati rada.
e Kada se funkcija ,,Super Cool“ zavrsi, odgovarajuca ikona kontrolne table se
iskljuuje i frizider se vracana prethodno postavljeni nivo hladenja.

Odmrzavanje
Odmrzavanje frizidera i pregrada zamrzivaca se obavlja automatski: nije potreban rucni rad.

Slider
U blizini prodavnice povréa nalazi se kliza¢ koji vam omogucava da podesite vlaznost u
njoj: pomeranje udesno smanjuje vlaznost, pomeranje ulevo povecava vlaznost.

ReZim demonstracije

Ako drzite pritisnut prekida¢ na vratima unutar frizidera, ako je taster ,,SET* pritisnut na 5
sekundi, frizider ¢e uéi u rezim demonstracije. Da biste iza$li iz ovog rezima, pritisnite
prekidac na vratima vrata i ponovo pritisnite taster ,,SET* 5 sekundi.

Kodovi greske
Ako 6 °C LED svetla istovremeno trepere, to zna¢i da je doslo do greske ventilatora.
Kontaktirate sa tehni¢kom podrS$kom da biste resili problem.
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VEZA SA APLIKACIJOM (samo sadrzZaj)
U PROCEDURI UPARIVANJA SA APLIKACIJOM

Korak 1

e Preuzmite ,,hOn* aplikaciju sa prodavnica

GETITON
” Google Play

Download on the

' App Store

V] EXPLORE IT ON
wes AppGallery

Korak 2
e  Kreirajte nalog na ,,hOn* aplikaciji ili se prijavite ako ve¢ imate nalog
w4 W1230

Welcome!

Signintaenter in your home

LOG IN

SIGN UP

& TRYDEMO

Korak 3

e Pratite uputstva za uparivanje u ,,hOn“ aplikaciji
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MOGUCNOST OKRETANJA VRATA
Potreban alat: Elektricni odvija¢

1. Skinite poklopac sa gornje Sarke

2. Odvijte gornju Sarku

3.  Skinite poklopac sa gornje Sarke (levi)
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4,

5.

6.

7.

8.

9.

Uklonite srednju Sarku

Uklonite donju S arku

Postavite stopicu $ arke

Postavite srednju S arku

Postavite plocicu gomje Sarke

Postavite poklopac gornje S arke
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PRODUKTBESKRIVNING

1. Kontrollpanel och
lampa

Luftintag
Flyttbara hyllor
Spak for luftflode
Gronsakslada
Fryslador
Ddorrhyllor
Nivelleringsfotter

=T,
1

NGk WN

* Den mest energisparande konfigurationen kréver att lador, livsmedelsbehallare och hyllor
placeras i produkten pa samma satt som i bilden ovan.

** Bilden ovan &r endast for referens. Den faktiska konfigurationen beror pa den fysiska
produkten eller uttalande fran aterforsaljaren.

Utrymme som kréavs

Apparatens dorr ska kunna 6ppnas helt som pé
bilden. Behéll ett tillrdckligt stort utrymme runt
apparaten sa att dorrar och lador kan ppnas.
Hall ett avstdnd pa minst 50 mm mellan
produktens sidovaggar och intilliggande delar. 4B

Bredd: min. 920 mm S N\
Djup: min 1137 mm
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Super
Cool

ANVANDNING

® & & 2¢ 3t 4c 5o ge

PA/AV-knappen anvénds for att sl& p&/av apparaten.

Set-knappen anvéands for att justera temperaturen eller for att vélja Super
Cool-funktionen.

Super Cool-ikonen, visar om funktionen ar aktiverad.

~ Temperaturnivaerna visar kylskapets valda temperatur.

Anviandning

Apparaten slas automatiskt pa nar du satter pa den.

Temperaturen stalls automatiskt pa 4 °C i kylskapet.

For att andra temperaturen, tryck pa SET-knappen. Nar installningen 6kar tands
motsvarande LED-lampa. Varje gang du trycker pa SET-knappen och
temperaturen andras hors en ljudsignal. Efter 3 sekunder utan att trycka pa nagon
knapp bekréftas installningen och en ljudsignal hors.

Under normala driftsforhallanden (var och hést) rekommenderar vi att stilla
temperaturen pd 4°C. Under sommarhalvaret eller vid hoga
omgivningstemperaturer rekommenderar vi att stilla temperaturen pa 5~8 °C.
Kylen/frysen behdller da invandig temperatur och kylskapets kontinuerliga drift
reduceras. Under vinterhalvaret (nar omgivningstemperaturen ar lag)
rekommenderar vi att stalla temperaturen pa 3~4 °C for att undvika frekvent
start/stopp av kylskapet.

Vid stromavbrott aterstalls den senaste installda kylnivan.

For att aterstalla standardinstéllningen, hall dorrbrytaren intryckt i kylskapet och
tryck samtidigt p& PA/AV-knappen i 5 sekunder.

Justering av luftflodet
Luftflédet i kyl- och frysutrymmena kan justeras manuellt genom att flytta spaken i
kylskapet (se produktbeskrivning):

Genom att flytta luftflodesspaken
it vinster blir temperaturen inuti * “ *

frysen kallare.

Genom att flytta luftflodesspaken
at hoger blir temperaturen inuti * m *
frysen varmare.

luftflodesspaken i mittléget. *

Det rekommenderas att halla I
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Finjustering

Finjusteringslaget gor det mojligt att stalla in temperaturen efter undernivaer (totalt 15);
varje temperaturniva har fyra undernivaer.

Hur du anvéander finjusteringsfunktionen:

e  Tryck pa SET-knappen i 8 sekunder for att ga in i laget for finjustering. Nar
apparaten gar in i laget hors en ljudsignal och lysdioden for vald kylniva blinkar.

e Genom att trycka kort pd SET-knappen inom 5 sekunder, okar
finjusteringsinstallningen och en ljudsignal hors vid varje tryck.

e Vid finjustering lyser lysdioden for den valda kylnivan med fast sken, medan
lysdioden for den valda undernivan blinkar.

e Om ingen knapp trycks in under 5 sekunder avslutar systemet automatiskt laget
for finjustering. Finjusteringsinstéllningen sparas och lysdioden fér den valda
kylskapstemperaturen lyser med fast sken.

e  Om finjusteringen aktiveras igen startar installningen fran den tidigare sparade
nivan.

Super Cool-funktion

Super Cool-funktionen &r 1&mplig om du ska foérvara en stor mangd mat (till exempel efter
storhandling). Super-Cool-funktionen kyler snabbt ned férska matvaror och skyddar de
varor som finns i kylskdpet frdn att varmas. Nar funktionen aktiveras stalls
kylskapstemperaturen automatiskt in pa 2 °C.

Hur du anvander Super Cool-funktionen:

e  Tryck ménga ganger pd SET-knappen tills Lysdioden Super slds PA; funktionen
har aktiverats (vi rader att sla p& funktionen 11 timmar innan anvéandning).

e  For att avsluta Super Cool-funktionen trycker du aterigen p& SET-knappen.

e  Super Cool-funktionen avslutas automatiskt efter 30 timmars drift.

e Nar Super Cool avslutas slocknar motsvarande ikon pa kontrollpanelen och den
tidigare instéllda kylnivan aterstalls.

Avfrostning
Avfrostning av kyl- och frysutrymmen sker automatiskt: det kravs ingen manuell atgérd.

Slider
Néra gronsaksbutiken finns ett reglage som later dig justera luftfuktigheten inuti den: flytta
den &t hoger minskar luftfuktigheten, flytta den &t vanster okar luftfuktigheten.

Demoléige
Med dérren 6ppen, tryck och hall ned PA/AV-knappen och tryck pd SET-knappen fem
ganger. Gor pa samma satt for att avsluta laget och apparaten gér in i Demo-laget.

Felkoder
Om 4 °C LED-lampan blinkar betyder det att det har uppstatt ett flaktfel. Kontakta teknisk
assistans for att hjalpa till att 16sa problemet.
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APP-ANSLUTNING (endast innehall)
I APP-HOPKOPPLINGSLAGE

Steg 1
e Ladda ner hOn-appen i butikerna

GETITON
” Google Play

| EXPLORE IT ON

wes AppGallery

£ Download on the
' App Store

Steg 2
e  Skapa ditt konto i hOn-appen eller logga in om du redan har ett konto
w4 N1230
Welcome!
Signin ta enter in your home
SIGNUP
Psst, new in Candy?
Click todiscovel praduct:

& TRYDEMO

Steg 3
e  Folj instruktionerna for hopkoppling i hOn-appen
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REVERSIBILITETAV DORREN
Verktyg som behdvs: Elektrisk skruvmejsel

1.

2.

3.

4.

Ta bort det 6vre gangjarnsskyddet

Skruva loss det dvre gangjamet

Ta bort det 6vre gangjarnsskyddet
(vanster)

Ta bort gangjarnet i mitten
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5.

6.

7.

8.

9.

Ta bort det nedre gangjarnet

Gangjamsfotens faste

Mitten gangjarets faste

Montera den dvre gangjarnsplaten

Montera det 6vre gangjarnsskyddet
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Oonuc NPOAYKTY

24 ——— I ]
P q
/It 1 (1 4% ;7
£ A — 1 .
\ h 1. MaHenb ynpa BRiHHA
Ta OC BiTNEHHS
i 5—'.—9——?‘ /’ 2. lMoBiTpsiHMI K aHan
B - I 3. 3HimHi nonuui
5 ‘ 4. Baxinb 3miHe HHSA
I | MOTOKY N OBITPS
I ———————— | 5. Awwuk ana oso viB i
' ||/ am pykTiB
| 6. Awmnkn Mopo3 UnbHoOT
Kamep u
6 { 7. OBepHi nonuy i
b . . . ] 8. Hixku ons pe
\L ryntoBaHHS 3 a piBHEM
I
e—————
\/"

* [Na MakcMMmanbHO EKOHOMIYHOI LIOAO EHEeprocrnoXmBaHHA KOHdirypauii y
npunagi mae 6yTn BCTAHOBIIEHO BUCYBHI ALWMKW, AWMK ANst NPOAYKTIB Ta nonwuui;
OMB. 3006paXeHHs BULLLE.

**  300paxeHHs BuUlle HaBegeHO nuwe Ans  o3HanomneHHs. PaktuyHa
KOHGpirypauis npunagy 3anexuTtb Big mogeni abo cneumdikadii anctpmod’iotopa.

[Bepusata npunagy MawTb  BigYMHATMCS =
NOBHICTIO, SIK NokasaHo. 3abe3neyte AOCTATHLO
BiMbHOrO Micus Ans  3py4YHOro  BigYUMHEHHS
OBepuAaT | BUCYBHMX AWMKiB. [JoTpumynTecb 4
BiACTaHb He MeHwe 50 MM MK GiYHMMKU
CTiHKaMKn BMPOOY Ta CyCigHIMM YacTUHaMM. o

LnpurHa: miH. 920 Mm A
mubuHa: miH. 1137 mm
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Super
Cool

EKCMNYATAL|ISA
® 3 W 2 3 4c 5 g

Knonka BKIJI/BBIKJI, wucnome3yemast Ui  BKIIFOUEHHS/BBIKIIIOYCHUS
npubopa.

Knomnka SET, ucnonp3yemast Uil peryJIupOBKH TEMIIEpaTypbl WM BbIOOpa
¢byuxiuu Super Cool.

3navok Super Cool mokassiBaer, akTHBHPOBaHA JU ()yHKIIHS.

~ YPOBHH TeMIIEpaTyphl, MOKA3bIBAIOLINE, KAKAS TEMIIEPATypa BEIOpaHa 1T

ExkcnnyaTauis

MigkntoviTe Npynag oo enekTpomepexi, i BiH aBTOMaTU4YHO BBIMKHETHCS.

Y xonoaunbHOMY BiACIKY aBTOMaTU4YHO BCTAHOBNIOETLCA Temnepatypa 4 °C.
LLlo6 3MiHMTK TemnepaTypy, HaTUCHITb KHOMNKY SET. MNpu 36inbLUeHHi 3HaYeHHs!
BMWKAETbCH BiAMNOBIAHWIA CBITNOAIOAHU iHAMKaTOpP. 3BYKOBUI CUrHan nogaeTbcs
Liopady 3 HaTUCKaHHAM kHomnku SET i 3MiHeHHsIM TemnepaTypu. Yepes 3 cekyHau
6e3 HaTnckaHHs ByAb-AKOT KHOMKN HanaLWTyBaHHS NiATBEPMAKYETLCA | NyHae
3BYKOBMWI CUrHan.

Y HopManbHKX yMOBax ekcrnyaradii (HaBeCHi Ta BOCEHU) peKOMEHOYETbCSI
BCTaHOBNOBaTV Temnepatypy 4 °C. BniTky, konu TemnepaTtypa AOBKINMIS BUCOKa,
pekoMeHayeTbCA BCTaHOBUTU TemnepaTypy 5~8 °C, wob rapaHTyBaTn
TemnepaTypy XOnogurnbHOro BiACIKY Ta MOPO3UIbHOT Kamepy i 3MEHLLMTH Yac
6e3nepepBHOi pO6GOTN XONOAUIBbHUKA; @ B3UMKY, KONV TeMnepaTypa A0BKinNns
HM3bKa, pEeKOMEeHAYETbCS BCTAHOBUTW TemnepaTtypy 3~4 °C, Wwob YHUKHYTN YacTux
3anyckiB/3ynMHOK X0NoAnnbHUKA.

Y BuNagKy NOpyLUEeHHSA enekTponocTa4aHHa byae BigHOBIIEHO OCTaHHIN
BCTaHOBMNEHWI PiBEHb OXONOKEHHSI.

LLlo6 BigHOBUTK HanalTyBaHHA 3a 3aMOBYYBaHHSIM, HATUCHITb Ha ABEPHWUIA
BMMMKaY BCEPEAMHI XOMNOAMNbHUKA | BOOHOYAC HaTuckanTe kHonky YBIMK/BUMK
npoTArom 5 cekyHa,.

PerynioBaHHs1 NOTOKY NOBITPA
lMoTik NOBITPSA B XONOAUNBHOMY BifCIKY Ta MOPO3UIbHIN KAMepPi MOXHa peryniosaTtu
BPYYHY, NepeMilLlytoum Baxinb Y XONoAunbHOMY BiACIKy (AB. ONUC NPOAYKTY):

AKLWO NepemicTUTK Baxinb
NOBITPSAHOrO NOTOKY BMiBO, * “ »
Temnepartypa B MOPO3UIIbHIl

Kamepi byae Hux4Yot.
AKLWO NepemicTUTK Baxinb

NoTOKy NOBITPS BNPaso, * m *
Temnepartypa B MOPO3UIIbHIl

Kamepi byae Buule.

PekomengyeTbcst TpumaTn

BaXinb NOTOKY NOBITPS B * I *
cepefHbOMY MOSOXKEHHI.
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ToyHe HanawTyBaHHA

Pexum BMOOpY TOYHOro HanalwTyBaHHS [A€ MOXIMBICTb BCTaHOBMOBATU
Temnepartypu 3a nigpiBHsAMU (CyKynHo 15); koXeH piBeHb TemnepaTypu Mae YoTupm
nigpiBHi.

Ak BUKOpMCTOBYBaTW (DYHKLIO TOYHOro HanawTyBaHHS:

e Hartuckante kHonky SET npotsrom 8 cekyHa, Wwob yBinTu B pexum BUBOpy
TOYHOro HanawTyBaHHA. Konu npunag nepexoautb y Uer pexuM, fnyHae
3BYKOBWW CUrHan, i CBITNOZ4IOAHWIA iHOMKATOP MOTOYHOro BUOpPaHOro piBHA
OXONOMAXEHHS Brnnmae.

e  KopoTknm HaTuckaHHAM kHomkn SET npoTtarom 5 cekyHO MOXHa 36inbmTn
3HAYEHHs1 TOYHOrO HamnalwTyBaHHs, MiA 4YaC KOXHOro HaTWUCKaHHS nyHae
3BYKOBWIA cuUrHan.

. Mig Yac TOYHOro HanawTyBaHHS CBITMOAIOAHUIA iHAMKATOP BUOPAHOro piBHSA
OXONOMPKEHHSA HENEPEPBHO CBITUTLCS, a CBITNOAIOAHUI iHAMKATOP BUOPaHOro
nigpiBHa 6numae.

e Akwo npoTaroM 5 ceKyHO4 He HaTuCKaTW >KOAHOI KHOMKW, cuctema
aBTOMaTUYHO BUZE 3 pexumy BUOOPY TOYHOrO HanawTyBaHHS. 3HaYeHHs
TOYHOro HanawTyBaHHS 30epiraeTbcsi, a CBITNOAIOAHUIA iHOMKaTOP BUOpPaHOI
TemnepaTypu XONoAUNbLHOrO BiACIKY CBITUTLCA HEMEPEBHO.

e SKWO pexuMM TOYHOrO HanalwiTyBaHHS akTMBYBATW 3HOBY, HanalTyBaHHSA
NOYHETLCH 3 paHile 36epexeHoro piBHS.

®dyHkuia Super Cool

PekomeHayeTbcs BBIMKHYTU (pyHKUito Super Cool, sikwo noTtpibHO noknactu Ha
36epiraHHa BENWKY KinbKiCTb NPOAYKTIB (Hanpuknag, nicnsi nokynku). ®yHkuis Super
Cool Np1CKOPIOE OXONOMKEHHS CBXKOI DKi Ta 3axuLLae NPOAyKTK, Lo 36epiraloTbCs B
npunagi, Big HeGaxaHoro HarpiBaHHs. Konu dyHKUil0 akTMBOBaHO, aBTOMAaTUYHO
BCTaHOBMIOETLCS TEMMepaTypa XonoaunbHoro Biaciky 2 °C.

Ak kopucTyBaTuca dyHkuieto Super Cool:

. Barato pasiB HaTUCHITb kHOMKy SET, NOKM He YBIMKHETbCSI CBIiTNOgIOOHWIA
iHamkaTop Super Cool; hyHKUiA akTMBYETBLCA (pekoMeHaauia: BMukante 3a 11
roAVH OO 3aBaHTaXEHHsI NPOAYKTIB).

e  Llo6 BumkHYTK cpyHKUito Super Cool, HaTucHITb kHonky SET we pas.

OyHkuia Super Cool aBToMaTU4HO BUMMKAETbCS Yepe3 30 rogmH poboTu.

e [licna BuMKHeHHA dyHkuii Super Cool BignosigHa nikTorpama Ha naHeni
KepyBaHHA BUMKHETbCS, i Oyae BigHOBMEHO nonepeaHbO BCTAHOBMEHWN
piBEHb OXONOMKEHHS.

Po3mopoxyBaHHS

Po3amMopoxXyBaHHA XOMOAWMNBHOMO Ta MOPO3WUNBHOINO BIACIKIB  34IMCHIOETLCA
aBTOMATUYHO: pyYHe KepyBaHHS He MOTPiOHe.

JeMoHcTpauiiHMi pexum

I3 BiguMHEHVMWM [BepuUATaMU  XOSOAWSIbHMKA HATUCHITE Ta YTPUMYMTE  KHOMKY
BBIMKHEHHSI/BVUMKHEHHS1, MsITb Pa3iB HATVCHYBLUW KHOMKY HanaLUTyBaHHs (3a ZOMOMOro
TaKVX >Ke il MOXKHa BUATU 3 LIbOTO pexxmmy). XonoaunbHUK nepenae B AeMOHCTpaLinHUiA
peXuM.

Koau nomunok

Axwo ceiTnogiogHui ingukaTop 4 °C 6rnvmae, Ue o3Havae, Lo BUHMKNA NOMUIIKa
BeHTMNATOpa. 3BepHiTbCA A0 Cnyx6wu TexHiyHoi agonomoru, wob oTpumatu
[0MnomMory y BUpiLLEeHHi npobnemu.
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3’€AHAHHA 3 AOOATKOM (nuwe BMicT)
NMPOLIEAYPA NOEAHAHHA B AOOATKY

Kpok 1
e 3aBaHTaxTe goagatok hOn

GETITON
» Google Play

£, Download on the
‘ App Store
" EXPLORE IT ON

s AppGallery

Kpok 2
e  CrtBOpiTb 06MikoBMI 3annc y goaatky hOn abo yBingiTb y cuctemy, sKWwo
y Bac BXe € 06nikouii 3anuc

AN REEL]

Welcome!

Sign in ta enter in your home

LOG IN

SIGNUP

Psst, new in Candy?
Click above to discover our products

@ TRYDEMO

Kpok 3
e [oTpumyiTecs BkasiBOK i3 NoegHaHHS B gogaTky hOn
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NMEPEBIWWYBAHHA OBEPUAT
Heo6xigHi iHcTpymeHTU: EnekTpmyHa BUKpyTKa

1. 3HiMiTb KpUWLLKY BEPXHbLOI NeTni

2. BukpyTiTb BEpXHIO NeTnio

3. 3HiMiTb KPWULIKY BEpxXHbOI netni
(3nisa)
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3HiMiTb cepegHio NeTnio

3HIMITb HWXHIO NeTno

BcTaHoBiTb onopy netni

BcTaHoBIiTL cepeaHto neTnto

BcTaHoBITL MnacTuHy BepXHLOI
netni

BcTaHoBITL  KpULIKY BEPXHLOT
netni

141




1 7  —————— 4 I |
2 —1 | i} ||
F—1 ==
2 <l L ‘;7
. \ 3 3 ———
E;,L'a}ﬂ}(éaﬂ\u}l 1 2 3? [
el e 2 e 1 f
Saall Al Cagd i3 "
olsedl Ghxigl 3 4 = I ||
C‘_ﬂj‘)‘}:';.“ GJ.\ 5 5 ‘
Sl 210 6 L
e Glia 7 ——
Iyl il 8 -
b
" =
8

e sl o el (b Cagd g aladall (3 saia g ) oY) aain g o o A8l 1 5 SY Sl ullay *
el guall
& 3l I8 e gl | gl i) e el (G S acinges o dpns pa odlef ) guall

il bl
il LS AS dals s e st LS JalSIl Sleadl b iy Of o
) o) e 50 e Y Alliagy Jadial A genn 1505 Y
8 5 sl el 3a¥1 iiall duilall,
: ale 920 4ds 1y )
ola 1137 s :Ganll

142




plasiuy)

@ T e e
Jhead) i Caliy/ sl araig (Ciliy)/Juads Uik E
MG 3, Super Cool Aids s asail ol 5l jall A s Jasal aadiy «SET Ui n
Adyls gl Jants o5 13) e ma 55 «Super Cool &3k
Aad 5 puaat s sl 5 jall Ea o Cpai 3yl :\_,\Jaag,sm... ge

alatwd)
Ll ala iy Sleall Juagin e
Al A4 g a2 4 o Al ) jall s jolasa iy e
Qe LED BV e calac Yl ladie " oynes" SET CLEA‘-A; Lzl sBJ\‘);M 4;)_\ ‘).wu] .
a5 ) padl Ay s e SET like o Jakuall Lgod a8 je S (45 a5 L) ol oy
A gaa 3 L) (33Ul iy Slae Y1 Sl ke (gl e el 53 0153
Apsie Dla )34 die 5 ) pall As ja hasiay o (AN @l (F) Dbl Jarlill sk Jla e
1a 28~ 525 yallda jadasiay aa s dadll e Alapaall 5 ) all ds o 0SS Ladie | canall
o S iy A il il g (I amnall s AU 5l 5 A3 (el el g ey she
ylall dayn haa e daidie dbadl 3all da s S8 e
ARl ) jSial) i gill/ il uiail 4y ghe Cila j3 4 ~ 3 e
Al G sl Jasa AT salaiul o35 Adal) plasil s (4 @
gl i Jnial 5 A 205 Gl e e Jaiall 3 el ¢ punl Y1 eyl slainY o
L0585 sadd i)/ el #lide e
£l g0 d Gizjop e
30 5 pma B AN et ok e Ly el 4230 Gl jaa B el sel) 3Ax baua (Ko
() hay il

S50 ST )0l Jalas ) jall da o oS
¢ Cnall ) sell G5 g1 53 ol a3 sk e o
CUay T 5 8l Jala s ) jall daja o St

* o sl i o sell i g3 e Lliall 7 i@
BN

* “ * ¢ Dlad) el sel) Gaxi g J3 ey a3 Gy sk e e

*

% | *

143




Ggdd bl
S (el (A 15) Lo ) Gl siusall om0 all ila 2 Japa A0S} Gl Japall L) s
Ao 8 Ol giase day )l 1)) pa A 5 (5 s
(A Lapall da g oladin) 44
Jleall iy lenie | Gl Japall jlisl jia g ) Jodall o) 5 8 3aal "pad" SET zlie e lakuzal @
Ll dandll 2y 5l 5 sl LED shige (a5 4 gaa 5 L) (33U) oy cquia sl (3
J< e cdﬁ.\i\ Ll alac ) ala 59\_93 5 Opas @ "o SET C\_xs.cu_\c BTN SJELMASL} .
4&3)@ EJL&“ d)\l:‘\ F‘L idarin
Calall LED e e s Laiw caanall 25l (5 givaad LED dige il ¢ 38l Japal) ol o
sl sc)ﬂ\ 5 siually
Lis oy, G Jasal) g (pe GG AUl o jad ) 555 sl like (gl o el Gy W 1Y) e
Ba3nall AU 5 ) ja Aa Al LED e i a5 (3801 Japuall slac
Manse 0330 (5 sisall o Slae Y Taged s Al 5 e 38N Japall bl 313

"3 dledbagd" Super Cool 8y
Jaad (s 580 2ny JEA Jps o) aladall (ha 3 508 LS (385 aag IS 1Y) Super Cool A5 Jsdii 7 i)
Gt el el sV (e il 45 A ailadl cesty o JUall aladall 58 0 jud e A8 525 ) Ak
Aosieda 32 o QAL AaDU 5 ) ja As ja asia o5 Adda gl) Japli vie 4
:Super Cool 4dda g aladin 44

i) 8)) dashs 5l Lapiii o5 ¢Super CoOl LED Jslii s (is SET il (e il jo bae laiual o

(Sl Jd Aol [ Lelsdss o8

51550 SET zlite e baal cSuper Cool disda s (e z s Al

Sl e del 30 22 WA Super Cool ddday ¢is o

AV 2 5l (5 gosa Balatius) iy 5 Sl A 5l B8N Gl Jand L6 oy «Super COOl oy Laxie @

zdd s
5l Jttl 3L Y UL saaall 5 DI iy (pe dal) A1) ) 3

Gl

8 ) el Aga 4y a3 (525 :Lelalay Ay gha 1) dasay ol rany (8 jie il 5 puadll Al e 8l 23
Al 3ol ) (A bl dga 4 ot o LS Ay sha )l

Rl aa gl

JAN Caguad ‘L:J‘)ES 3ISET CU&A u_‘c Lsall Al \.\} A JAly ) CLﬂA ‘:Jc Lsall ‘_g )iy &
Zlide e g Al 5 e barual s Gl like e dasiall b et caua o (e s AL o il i gll (8 A5
Ol 5 83l SET

sy B

ol el (e A g pall b Und cllin (S il iny 1368 Ay 5ie Sl LED 4 zlias e sy OIS 13
AUl Ja A sac lsall 4l 520 Lsally

144




(i (5 ginall) (Gadaill Jai)
Gkl 018 51 ja) A
1 8b¢d
oaiall e hON i Jyyihh 8 o

[clagige ]
» Google Play

2. Download on the
’ App Store

s EXPLORE ITON

= AppGallery

25584
rilly s Gl IS 13) J ) iy 8 5 HON Gt e Slilan cLiily i o
v4n
Welcome!

35552
hON Gadai 3 o)) 8Y) Cilaglat aii) @

145




146

Gl alsad) A0
eSS lia 1dy gthaall el ooy

dslall Aleaiall ol AL 1

el il iy 52

(o) slall Al el & 3L .3

Shogdl il AL 5 4




147

i) Alaid) A1) 3L

Aeaidl al S i b

e sl Alaill (S S 8

iy slal) Aliaidl) dain S i o

g slal) Aladall olae (uS i o8




URUN ACIKLAMASI

-

. Kontrol paneli ve 151k
. Havalandirma kanali

. Hareketli raflar

. Hava akis1 kolu

. Sebze bolmesi

. Dondurucu ¢ekmeceleri
. Balkonlar

. Tesviye ayaklar1

o
—1 |
ONOU A WN R

@

* En fazla enerji tasarrufu saglayan yapilandirma, ¢ekmeceler, gida kutusu ve raflarinin
iirtin igerisinde konumlandirilmasini gerektirir, liitfen yukaridaki resimleri inceleyin.

** Yukaridaki resimler sadece referans i¢indir. Gergek yapilandirma, fiziksel iiriine veya
distribiitoriin beyanina bagli olacaktir.

Alan gereksinimleri
Unitenin kapisi sekilde gosterildigi gibi tamamen agilabil-
melidir. Kapilarin ve gekmecelerin rahatlikla agilmasi
icin yeterli alan birakin.
Uriiniin yan duvarlari ile bitisik parcalar arasinda en az
50 mm mesafe birakin. J | 8

Genislik: min. 920 mm
Derinlik: min. 1137 mm
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Super
Cool

KULLANIM
® & = z¢ 5 4 5 g
ACMA/KAPAMA tusu, cihazi agmak/kapatmak i¢in kullanilir.
SET tusu, sicaklig1 ayarlamak veya Super Cool islevini segmek i¢in kullanilir.

Super Cool Simgesi, islevin etkin olup olmadigini gosterir.

,\n Sicaklik seviyeleri, buzdolabi bolmesi igin segilen sicaklig1 gosterir.

Kullanim

Cihaz fige takti§inizda, cihaz otomatik olarak agilir.

Sicaklik, buzdolabinda otomatik olarak 4 °C'ye ayarlanur.

Sicaklig1 degistirmek i¢in SET tusuna basin. Ayar arttiginda ilgili LED 15181 yanar.
SET tusuna her basildiginda ve sicaklik her degistirildiginde sesli bir sinyal verilir.
Herhangi bir tusa basildiktan 3 saniye sonra ayar onaylanir ve sesli sinyal verilir.
Normal ¢alisma kosullarinda (ilkbahar ve sonbaharda), sicakligin 4 °C'ye ayarlanmasi
tavsiye edilir. Yaz aylarinda veya ortam sicaklig1 yiiksek oldugunda, buzdolabi ve
dondurucu sicakliklarini garanti etmek ve buzdolabinin siirekli ¢aligma siiresini
azaltmak i¢in sicakhigin 5~8 °C'ye ayarlanmasi nerilir; kigin veya ortam sicakliginin
diisiik oldugu zamanlardaysa, buzdolabinin sik sik ¢aligmasini/durmasini 6nlemek
icin sicakligin 3~4 °C'ye ayarlanmasi onerilir.

Gii¢ kayb1 durumunda, ayarlanan son sogutma seviyesi geri yiiklenir.

Varsayilan ayart geri yiiklemek i¢in, buzdolabinin igindeki kap1 anahtarini basilt
tutun ve ayni anda 5 saniye boyunca ACMA/KAPAMA tusuna basin.

Hava akisinin ayarlanmasi
Sogutucu ve dondurucu bolmelerindeki hava akisi, sogutucu bolmesindeki kol hareket ettirilerek
manuel olarak ayarlanabilir (iiriin agiklamasina bakin):

*Hava akis1 kolu sola hareket ettirildiginde

dondurucunun igindeki sicaklik daha * “ *
diisiik olacaktir.

*Hava akis1 kolu saga hareket

ettirildiginde dondurucunun igindeki *® m *

sicaklik daha yiiksek olacaktir.

*Hava akis1 kolunun orta konumda
tutulmasi onerilir. * *
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ince Ayar
Ince ayar se¢im modu, sicakliklar alt diizeylere (toplamda 15) gore ayarlama imkan1 verir;
her sicaklik seviyesinin dort alt seviyesi bulunur.
Ince ayar islevinin kullanilmasi:
*  Ince ayar secim moduna girmek icin SET tusuna 8 saniye siireyle basm. Cihaz moda
girdiginde sesli bir sinyal verilir ve halihazirda segili olan sogutma seviyesinin
LED'i yanip soner.
* 5 saniye i¢inde SET tusuna kisaca basildiginda ince ayar ayar1 artar ve her basigta
sesli bir sinyal verilir.
»  Ince ayar sirasinda, secilen alt seviyenin LED'i yanip sénerken, secilen sogutma
seviyesinin LED'i sabitlenir.
* 5 saniye boyunca herhangi bir tuga basilmazsa sistem otomatik olarak ince ayar
se¢im modundan ¢ikar. Ince ayar kaydedilir ve segilen buzdolabi sicakligmnin
LED'i sabitlenir.
»  Ince ayar yeniden etkinlestirilirse, ayar daha 6nce kaydedilen seviyeden baglatilr.

Super Cool islevi
Cok miktarda yiyecek saklanacaksa (6rnegin satin alimdan hemen sonra) Super Cool iglevinin
acilmast 6nerilir. Super-Cool islevi, taze yiyeceklerin sogumasini hizlandirir ve halihazirda
depolanmus olan iiriinleri istenmeyen sekilde 1stnmaya karsi korur. Islev etkinlestirildiginde,
buzdolabinin sicaklig1 otomatik olarak 2 °C'ye ayarlanir.
Super Cool islevinin kullanilmasi:
¢ Super Cool LED'i ACIK konuma gelene kadar SET tusuna bir¢ok kez basin; islev
etkinlestirilir (6neri: yiiklemeden 11 saat 6nce ACIN).
¢ Super Cool islevinden ¢ikmak i¢in tekrar SET tusuna basin.
e Super Cool islevi, 30 saat ¢alistiktan sonra otomatik olarak sonlandirilir.
e Super Cool sona erdiginde, kontrol panelinin ilgili simgesi soner ve dnceden ayarlanmig
sogutma seviyesi geri yiiklenir.

Buz ¢6zme
Sogutucu ve dondurucu bdlmelerinin buzunun ¢6ziilmesi otomatik olarak gerceklestirilir:
manuel isleme gerek yoktur.

Siirgii
Sebze sepetinin yaninda, sepet i¢indeki nemi ayarlamanizi saglayan bir siirgii bulunur: saga
kaydirmak nemi azaltir, sola kaydirmak nemi artirir.

Demo modu

Buzdolabinin igindeki kap1 anahtarina basilirken SET tusuna 5 saniye basili tutuldugunda
buzdolabt Demo moduna girecektir. Moddan ¢ikmak i¢in kapi anahtarini basili tutun ve
tekrar SET tusuna 5 saniye siireyle basin.

Hata kodlan

4 °C LED 15181 yanip soniiyorsa fan hatasi vardir. Liitfen, sorunu ¢6zmenize yardimei olmast
icin teknik yardim ile iletisime gegin
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UYGULAMA BAGLANTISI (Yalmzca icerik)
UYGULAMA iCi ESLESTIRME PROSEDURU

Adim 1
*  Magazalardan hOn uygulamasini indirin

E. E » E;;Toogle Play

2 Download on the
‘ App Store

EXPLORE IT ON
g ““* AppGallery
Adim 2

*  hOn Uygulamasinda hesabinizi olusturun veya zaten bir hesabiniz varsa giris yapin

w4l

Welcome!

Sign in to enter inyour home

Adim 3
¢  hOn Uygulamasindaki eslestirme talimatlarini izleyin
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KAPI GEVRILEBILIRLIGI
Gerekli araglar: Elektrikli tornavida

1. Ust mentese kapagini ¢ikarin

2. Ust menteseyi sokiin

3. Ust mentese kapagini gikarin (sol) 8 __— ¥

4. Orta menteseyi ¢ikarin

5. Alt menteseyi gikarin
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Mentese ayagini monte edin

Orta menteseyi monte edin

Ust mentese plakasini monte edin

Ust mentese kapagini monte edin
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